2/ 23/ 99

InterimAgreenent for Peace and Sel f-Governnment in Kosovo
The Parties to the present Agreenent,

Convi nced of the need for a peaceful and politica
solution in Kosovo as a prerequisite for stability and
denocr acy,

Deternmined to establish a peaceful environnent in
Kosovo,

Reaffirm ng their commtnment to the Purposes and
Principles of the United Nations, as well as to OSCE
principles, including the Hel sinki Final Act and the
Charter of Paris for a new Europe,

Recal ling the commitnent of the internationa
conmunity to the sovereignty and territorial integrity of
t he Federal Republic of Yugosl avia,

Recal | i ng the basic el enents/principles adopted by the
Contact Group at its mnisterial neeting in London on
January 29, 1999,

Recogni zi ng the need for denopcratic self-government in
Kosovo, including full participation of the nenbers of al
nati onal communities in political decision-naking,

Desiring to ensure the protection of the human rights
of all persons in Kosovo, as well as the rights of the
menbers of all national communities,

Recogni zi ng the ongoing contribution of the OSCE to
peace and stability in Kosovo,

Noti ng that the present Agreenment has been concl uded
under the auspices of the nenbers of the Contact G oup and
t he European Uni on and undertaking with respect to these
menbers and the European Union to abide by this Agreement,

Aware that full respect for the present Agreement will
be central for the devel opnent of relations with European
institutions,




Have agreed as fol |l ows:
Fr amewor k

Article I: Principles

Al citizens in Kosovo shall enjoy, without
di scrimnation, the equal rights and freedons set forth
in this Agreenent.

National comunities and their nenbers shall have
additional rights specified in Chapter 1. Kosovo,
Federal , and Republic authorities shall not interfere
with the exercise of these additional rights. The
nati onal communities shall be legally equal as
specified herein, and shall not use their additiona
rights to endanger the rights of other nationa
conmunities or the rights of citizens, the sovereignty
and territorial integrity of the Federal Republic of
Yugosl avia, or the functioning of representative
denocrati c governnent in Kosovo

Al'l authorities in Kosovo shall fully respect human
rights, denocracy, and the equality of citizens and
national comunities.

Citizens in Kosovo shall have the right to denocratic
sel f-governnent through | egislative, executive,
judicial, and other institutions established in
accordance with this Agreenment. They shall have the
opportunity to be represented in all institutions in
Kosovo. The right to denocratic self-governnent shal
include the right to participate in free and fair

el ections.

Every person in Kosovo nmay have access to internationa
institutions for the protection of their rights in
accordance with the procedures of such institutions.

The Parties accept that they will act only within their
powers and responsibilities in Kosovo as specified by
this Agreement. Acts outside those powers and
responsibilities shall be null and void. Kosovo shal
have all rights and powers set forth herein, including
in particular as specified in the Constitution at
Chapter 1. This Agreenent shall prevail over any other
| egal provisions of the Parties and shall be directly



applicable. The Parties shall harnonize their
governi ng practices and docunents with this Agreemnent.

7. The Parties agree to cooperate fully with al

i nternational organizations working in Kosovo on the
i npl enentati on of this Agreenent.

Article Il: Confidence-Buil ding Measures

End of Use of Force

1. Use of force in Kosovo shall cease i mediately. In
accordance with this Agreenent, alleged violations of
the cease-fire shall be reported to internationa
observers and shall not be used to justify use of force
in response.

2. The status of police and security forces in Kosovo,
i ncluding withdrawal of forces, shall be governed by
the terns of this Agreenent. Paramlitary and
irregular forces in Kosovo are inconpatible with the
ternms of this Agreenent.

Ret urn

3. The Parties recognize that all persons have the right
to return to their homes. Appropriate authorities
shal |l take all neasures necessary to facilitate the
safe return of persons, including issuing necessary
docunents. All persons shall have the right to
reoccupy their real property, assert their occupancy
rights in state-owned property, and recover their other
property and personal possessions. The Parties shal
take all neasures necessary to readnit returning
persons to Kosovo.

4. The Parties shall cooperate fully with all efforts by
the United Nations H gh Comm ssioner for Refugees ,
(UNHCR) and ot her international and non-governnenta
organi zati ons concerning the repatriation and return of
persons, including those organizations, nonitoring of
the treatnent of persons followi ng their return.

Access for International Assistance




There shall be no inpedinents to the nornal flow of
goods into Kosovo, including materials for the
reconstructi on of hones and structures. The Federa
Republ i ¢ of Yugoslavia shall not require visas,
custons, or licensing for persons or things for the

| mpl enentation Mssion (IM, the UNHCR, and ot her

i nternational organizations, as well as for non-
gover nrent al organi zati ons working i n Kosovo as
determ ned by the Chief of the Inplementation M ssion

(M.

Al staff, whether national or international, working
wi th international or non-governnental organizations

i ncluding with the Yugoslav Red Cross, shall be all owed
unrestricted access to the Kosovo popul ation for
purposes of international assistance. All persons in
Kosovo shall simlarly have safe, unhindered, and
direct access to the staff of such organizations.

O her |ssues

7.

Federal organs shall not take any decisions that have a
differential, disproportionate, injurious, or
discrimnatory effect on Kosovo. Such decisions, if
any, shall be void with regard to Kosovo.

Martial | aw shall not be declared in Kosovo.

The Parties shall inmrediately conply with all requests
for support fromthe inplenentation Mssion (IM. The
I Mshall have its own broadcast frequencies for radio
and tel evision progranmm ng in Kosovo. The Federa
Republi ¢ of Yugoslavia shall provide all necessary
facilities, including frequencies for radio

conmuni cations, to all hunmanitarian organizations
responsi ble for delivering aid in Kosovo.

Det enti on of Conbatants and Justice |ssues

10.

Al'l abducted persons or other persons held w thout
charge shall be released. The Parties shall also

rel ease and transfer in accordance with this Agreenent
all persons held in connection with the conflict. The
Parties shall cooperate fully with the Internationa
Conmittee of the Red Cross (ICRC) to facilitate its
work in accordance with its mandate, including ensuring
full access to all such persons, irrespective of their



11.

12.

13.

status, wherever they night be held, for visits in
accordance with the ICRC s standard operating
procedures.

The Parties shall provide information, through tracing
nmechani sns of the ICRC, to famlies of all persons who
are unaccounted for. The Parties shall cooperate fully
with the I1CRC and the International Comm ssion on

M ssing Persons in their efforts to determ ne the
identity, whereabouts, and fate of those unaccounted

for.

Each Party:

(a)

(b)

Al l

shal | not prosecute anyone for crinmes related to
the conflict in Kosovo, except for persons accused
of having conmitted serious violations of

i nternational humanitarian law. In order to
facilitate transparency, the Parties shall grant
access to foreign experts (including forensics
experts) along with state investigators;

shall grant a general amesty for all persons

al ready convicted of conmitting politically
notivated crimes related to the conflict in
Kosovo. This ammesty shall not apply to those
properly convicted of committing serious
violations of international humanitarian |law at a
fair and open trial conducted pursuant to

i nternational standards.

Parties shall conply with their obligation to

cooperate in the investigation and prosecution of
serious violations of international humanitarian |aw.

(a)

(b)

As required by United Nations Security Counci
resol ution 827 (1993) and subsequent resol utions,
the Parties shall fully cooperate with the
International Criminal Tribunal for the Fornmer
Yugoslavia in its investigations and
prosecutions, including conplying with its
requests for assistance and its orders.

The Parties shall also all ow conpl ete, uninpeded,
and unfettered access to international experts-
i ncluding forensics experts and i nvestigators-to



i nvestigate allegations of serious violations of
i nternational humanitarian | aw.

| ndependent Medi a

14.

Recogni zi ng the i nmportance of free and i ndependent
medi a for the devel opnent of a denocratic politica
climate necessary for the reconstruction and

devel opnent of Kosovo, the Parties shall ensure the

wi dest possi ble press freedonms in Kosovo in all nmedia,
public and private, including print, television, radio,
and I nternet.



Chapter 1

Constitution

Affirmng their belief in a peaceful society, justice,
tol erance, and reconciliation,

Resol ved to ensure respect for human rights and the
equality of all citizens and national comunities,

Recogni zi ng that the preservation and pronotion of the
national, cultural, and linguistic identity of each
nati onal conmmunity in Kosovo are necessary for the
har noni ous devel opnent of a peaceful society,

Desiring through this interimConstitution to
establish institutions of denocratic self-governnent in
Kosovo grounded in respect for the territorial integrity
and sovereignty of the Federal Republic of Yugoslavia and
fromthis Agreenent, fromwhich the authorities of
governance set forth herein originate,

Recogni zing that the institutions of Kosovo shoul d
fairly represent the national communities in Kosovo and
foster the exercise of their rights and those of their
nmenbers,

Recal | i ng and endorsing the principles/basic el enents
adopted by the Contact Goup at its nministerial nmeeting in
London on January 29, 1999,

Article I: Principles of Denpcratic
Sel f - Government i n Kosovo

1. Kosovo shall govern itself democratically through the
| egi sl ative, executive, judicial, and other organs and
institutions specified herein. Ogans and institutions
of Kosovo shall exercise their authorities consistent
with the terns of this Agreenent.

2. Al authorities in Kosovo shall fully respect human
rights, denocracy, and the equality of citizens and
national comunities.



3. The Federal Republic of Yugoslavia has conmpetence in
Kosovo over the follow ng areas, except as specified
el sewhere in this Agreenment: (a) territorial integrity,
(b) maintaining a comon market within the Federa
Republ i ¢ of Yugoslavia, which power shall be exercised
in a nanner that does not discrimnnate agai nst Kosovo,
(c) rmonetary policy, (d) defense, (e) foreign policy,
(f) customs services, (g) federal taxation, (h) federa
el ections, and (i) other areas specified in this
Agr eenent .

4. The Republic of Serbia shall have conpetence in Kosovo
as specified in this Agreement, including in relation
to Republic elections.

5. Citizens in Kosovo-may continue to participate in areas
i n which the Federal Republic of Yugoslavia and the
Republic of Serbia have conpetence through their
representation in relevant institutions, wthout
prejudice to the exercise of conpetence by Kosovo
authorities set forth in this Agreenent.

6. Wth respect to Kosovo:

(a) There shall be no changes to the borders of
Kosovo;

(b) Deployment and use of police and security forces
shal | be governed by Chapters 2 and 7 of this
Agr eenent; and

(c) Kosovo shall have authority to conduct foreign
relations within its areas of responsibility
equi val ent to the power provided to Republics
under Article 7 of the Constitution of the Federa
Republ i ¢ of Yugosl avi a.

7. There shall be no interference with the right of citizens
and national conmunities in Kosovo to call upon
appropriate institutions of the Republic of Serbia for
the foll owi ng purposes:

(a) assistance in designing school curricula and
st andar ds;



(b) participation in social benefits prograns, such as
care for war veterans, pensioners, and di sabl ed
persons; and

(c) other voluntarily received services, provided that
t hese services are not related to police and
security matters governed by Chapters 2 and 7 of
this Agreement, and that any Republic personne
serving in Kosovo pursuant to this paragraph shal
be unarned service providers acting at the
invitation of a national comunity in Kosovo.

The Republic shall have the authority to | evy taxes or
charges on those citizens requesting services pursuant to
thi s paragraph, as necessary to support the provision of
such services.

8.

The basic territorial unit of |ocal self-governnment in
Kosovo shall be the comune. All responsibilities in
Kosovo not expressly assigned el sewhere shall be the
responsi bility of the communes.

. To preserve and pronote denocratic self-governnent in

Kosovo, all candi dates for appointed, elective, or other
public office, and all office holders, shall neet the
following criteria:

(a) No person who is serving a sentence inposed by the
International Crimnal Tribunal for the Forner
Yugosl avia, and no person who is under indictnent
by the Tribunal and who has failed to conply with
an order to appear before the Tribunal, my stand
as a candi date or hold any office; and

(b) Al candidates and of fice hol ders shall renounce
vi ol ence as a nmechani smfor achieving politica
goal s; past political or resistance activities
shall not be a bar to holding office in Kosovo.

Article Il: The Assenbly

Cener al

1

Kosovo shall have an Assenbly, which shall be
conpri sed of 120 Menbers.



O her

(a) Eighty nenbers shall be directly el ected.

(b) A further 40 Menbers shall be elected by the
nmenbers of qualifying national comunities.

(1) Conmmuni ti es whose nenbers constitute nore
than 0.5 per cent of the Kosovo popul ation
but less than 5 per cent shall have ten of
t hese seats, to be divided anong themin
accordance with their proportion of the
overal | popul ation.

(i) conmuni ti es whose menbers constitute nore
than 5 per cent of the Kosovo popul ation
shall divide the remaining thirty seats
equally. The Serb and Al bani an nationa
conmuni ties shall be presunmed to neet the
5 per cent popul ation threshol d.

Pr ovi si ons

2.

El ections for all Menbers shall be conducted
denocratically, consistent with the provisions of
Chapter 3 of this Agreement. Menbers shall be el ected
for a termof three years.

Al l ocation of seats in the Assenbly shall be based on
data gathered in the census referred to in Chapter 5
of this Agreenent. Prior to the conpletion of the
census, for purposes of this Article declarations of
nati onal community nenbershi p made during voter

regi stration shall be used to determ ne the percentage
of the Kosovo popul ation that each national conmunity
represents.

Menbers of the Assenbly shall be inmune fromall civi
or crimnal proceedings on the basis of words
expressed or other acts perforned in their capacity as
Menbers of the Assenbly.

Powers of the Assenbly

5.

The Assenbly shall be responsible for enacting | aws of
Kosovo, including in political, security, economc
soci al, educational, scientific, and cultural areas as
set out below and el sewhere in this Agreenent. This

10



Constitution and the |aws of the Kosovo Assenbly shal
not be subject to change or nodification by
authorities of the Republics or the Federation.

(a) The Assenbly shall be responsible for:

(i)

(ii)

(iii)

(iv)

(v)

(vi)

(vii)

(viii)

(i x)

(x)

Fi nancing activities of Kosovo institutions,
i ncluding by levying taxes and duties on
sources w t hin Kosovo;

Adopti ng budgets of the Adm nistrative
organs and other institutions of Kosovo,
with the exception of conmunal and nationa
conmunity institutions unless otherw se
speci fied herein

Adopting regul ati ons concerning the
organi zati on and procedures of the
Adm ni strative organs of Kosovo;

Approving the list of Mnisters of the
Government, including the Prime mnister;

Coordi nati ng educational arrangenents in
Kosovo, with respect for the authorities of
national comunities and Comunes;

El ecting candidates for judicial office put
forward by the President of Kosovo;

Enacting | aws ensuring free novenent of
goods, services, and persons in Kosovo
consistent with this Agreement;

Approvi ng agreenents concl uded by the
President within the areas of responsibility
of Kosovo;

Cooperating with the Federal Assenbly, and
with the Assenblies of the Republics, and
conducting relations with foreign

| egi sl ative bodi es;

Establishing a franework for |ocal self-
gover nnent ;



6.

(xi) Enacting | aws concerning inter-comuna
i ssues and rel ati ons between nationa
conmuni ti es, when necessary;

(xii) Enacting laws regul ating the work of nedica
institutions and hospitals;

(xiii) Protecting the environment, where inter-
communal issues are involved;

(xiv) Adopti ng progranms of economc, scientific,
t echnol ogi cal , denographic, regional, and
soci al devel opnent, as well as urban
pl anni ng;

(xv) Adopting programs for the devel opnent of
agriculture and of rural areas;

(xvi) Regul ating el ections consistent with
Chapters 3 and 5;

(xvii) Regul ati ng Kosovo- owned property; and
(xviii) Regul ating | and registries.

(b) The Assenbly shall al so have authority to enact
laws in areas within the responsibility of the
Conmunes if the matter cannot be effectively
regul ated by the Communes or if regulation by
i ndi vi dual Conmunes mi ght prejudice the rights of
ot her Communes. |In the absence of a | aw enacted
by the Assenbly under this subparagraph that
preenmpts communal action, the Communes shal
retain their authority.

Pr ocedur e

Laws and ot her decisions of the Assenbly shall be
adopted by majority of Menbers present and voting.

A majority of the Menbers of a single nationa
conmunity elected to the Assenbly pursuant to

par agraph 1(b) nay adopt a notion that a |aw or ot her
deci si on adversely affects the vital interests of
their national conmunity. The challenged | aw or
deci si on shall be suspended with regard to that

12



nati onal community until the dispute settlenent
procedure in paragraph 8 is conpl et ed.

The foll owi ng procedure shall be used in the event of
a notion under paragraph 7:

(a)

(b)

(c)

(d)

(e)

The Menbers making the vital interest notion
shal |l give reasons for their nmotion. The
proposers of the legislation shall be given an
opportunity to respond.

The Menbers maki ng the notion shall appoint
within one day a mediator of their choice to
assi st in reaching an agreenent with those
proposing the | egislation

I f nediation-does not produce an agreement wthin
seven days, the matter may be subnmitted for a

bi nding ruling. The decision shall be rendered
by a panel conprising three Menbers of the
Assenbl y: one Al banian and one Serb, each

appoi nted by his or her national community

del egation; and a third Menber, who will be of a
third nationality and will be selected within two
days by consensus of the Presidency of the
Assenbl y.

(1) A vital interest nmotion shall be upheld if
the | egislation chall enged adversely
affects the comunity's fundanenta
constitutional rights, additional rights
as set forth in Article VII, or the
principle of fair treatnent.

(ii) If the nmotion is not upheld, the
chal | enged | egislation shall enter into
force for that conmunity.

Par agraph (c) shall not apply to the selection of
Assenbly officials.

The Assenmbly may excl ude ot her decisions from
this procedure by means of a | aw enacted by a
majority that includes a majority of each

nati onal conmmunity el ected pursuant to paragraph
1(b).

13



9.

A majority of the Menmbers shall constitute a quorum
The Assenmbly shall otherw se decide its own rul es of
procedure.

Leader shi p

10.

11.

1

The Assembly shall elect fromanong its Menbers a
Presi dency, which shall consist of a President, two

Vi ce-Presidents, and other |eaders in accordance with
the Assenmbly's rules of procedure. Each nationa
conmunity neeting the threshold specified in paragraph
1(b)(ii) shall, be represented in the | eadership. The
Presi dent of the Assenmbly shall not be fromthe sane
nati onal conmmunity as the President of Kosovo.

The President of the Assenmbly shall represent it, call
its sessions to order, chair its neetings, coordinate
the work of any commttees it may establish, and
perform ot her tasks prescribed by the rul es of
procedure of the Assenbly.

Article Ill: President of Kosovo

There shall be a President of Kosovo, who shall be
el ected by the Assenmbly by vote of a majority of its
menbers. The President of Kosovo shall serve for a
three-year term No person nay serve nore than two
terns as President of Kosovo.

The President of Kosovo shall be responsible for:

(1) Repr esenti ng Kosovo, including before any
i nternational or Federal body or any body of the
Republ i cs;

(i) Proposing to the Assenbly candi dates for Prine
M ni ster, the Constitutional Court, the Suprene
Court, and ot her Kosovo judicial offices;

(iii) Meeting regularly with the denocratically el ected
representatives of the national conmunities;

(iv) Conducting foreign relations and concl udi ng

agreenments within this power consistent with the
authorities of Kosovo institutions under this

14



Agreenent. Such agreements shall only enter into
force upon approval by the Assenbly;

(v) Desi gnating a representative to serve on the
Joi nt Commi ssion established by Article I.2 of
Chapter 5 of this Agreenent;

(vi) Meeting regularly with the Federal and Republic
Presi dents; and

(vii) other functions specified herein or by |aw.

Article IV: Governnent and Adninistrative O gans

Executive power shall be exercised by the Government.
The Governnent shall be responsible for inplenenting the
| aws of Kosovo, and of other government authorities when
such responsibilities are devolved by those authorities.
The Governnent shall al so have conpetence to propose
laws to the Assenbly.

(a) The CGovernnent shall consist of a Prine Mnister and
M nisters, including at | east one person from each
nati onal community neeting the threshold specified
in paragraph 1(b)(ii) of Article Il. Mnisters
shal |l head the Adninistrative Organs of Kosovo.

(b) The candidate for Prinme Mnister proposed by the
President shall put forward a list of Mnisters to
the Assenmbly. The Prine Mnister, together with the
list of Mnisters, shall be approved by a majority
of those present and voting in the Assenmbly. In the
event that the Prine Mnister is not able to obtain
a mpjority for the Governnent, the President shall
propose a new candidate for Prine Mnister within
ten days.

(c) The Governnent shall resign if a no confidence
notion is adopted by a vote of a majority of the
nmenbers of the Assenbly. |If the Prine Mnister or
t he Government resigns, the President shall select a
new candi date for Prinme M nister who shall seek to
forma Governnent.

(d) The Prime Mnister shall call neetings of the
Covernment, represent it as appropriate, and

15



coordinate its work. Decisions of the Government
shall require a majority of Mnisters present and
voting. The Prine Mnister shall cast the deciding
vote in the event Mnisters are equally divided.
The CGovernnent shall otherw se decide its own rules
of procedure.

2. Administrative organs shall be responsible for assisting

1

the Governnent in carrying out its duties.

(a) National communities shall be fairly represented
at all levels in the Adm nistrative O gans.

(b) Any citizen in Kosovo claimng to have been
directly and adversely affected by the decision
of an executive or administrative body shall have
the right to-judicial review of the legality of
t hat deci sion after exhausting all avenues for
adm nistrative review. The Assenbly shall enact
alaw to regulate this review

There shall be a Chief Prosecutor who shall be
responsi bl e for prosecuting individuals who violate the
crimnal |aws of Kosovo. He shall head an Ofice of the
Prosecutor, which shall at all |evels have staff
representative of the popul ati on of Kosovo.

Article V: Judiciary

Cener a

Kosovo shall have a Constitutional Court, a Suprene
Court, District Courts, and Communal Courts.

The Kosovo courts shall have jurisdiction over al
matters arising under this Constitution or the | aws of
Kosovo except as specified in paragraph 3. The Kosovo
courts shall also have jurisdiction over questions of
federal |aw, subject to appeal to the Federal courts on
t hese questions after all appeals avail abl e under the
Kosovo system have been exhaust ed.

Citizens in Kosovo may opt to have civil disputes to
whi ch they are party adjudicated by other courts in the
Federal Republic of Yugoslavia, which shall apply the

| aw applicabl e in Kosovo.

16



4. The following rules will apply to crimnal cases:

(a) At the start of criminal proceedings, the
defendant is entitled to have his or her tria
transferred to anot her Kosovo court that he or she
desi gnat es.

(b) In crimnal cases in which all defendants and
victins are nenbers of the sane national
conmunity, all nenbers of the judicial counci
will be froma national comunity of their choice
if any party so requests.

(c) A defendant in a crimnal case tried in Kosovo
courts is entitled to have at | east one nmenber of
the judicial council hearing the case to be from
his or her national comunity. Kosovo authorities
wi Il consider and allow judges of other courts in
t he Federal Republic of Yugoslavia to serve as
Kosovo judges for these purposes.

Constitutional Court

5.

The Constitutional Court shall consist of nine judges.
There shall be at |east one Constitutional Court judge
fromeach national comunity neeting the threshold
specified in paragraph 1(b)(ii) of Article Il. Unti
such time as the Parties agree to discontinue this
arrangenent, 5 judges of the Constitutional Court shal
be selected froma list drawn up by the President of

t he European Court of Hunman Ri ghts.

The Constitutional Court shall have authority to
resol ve disputes relating to the meaning of this
Constitution. That authority shall include, but is not
limted to, determ ning whether | aws applicable in
Kosovo, decisions or acts of the President, the
Assenbly, the Government, the Conmunes, and the

nati onal conmunities are conpatible with this
Constitution.

(a) Matters may be referred to the Constitutiona
Court by the President of Kosovo, the President or
Vi ce- Presi dents of the Assenbly, the Orbudsman
t he communal assenblies and councils, and any

17



nati onal community acting according to its
denocrati c procedures.

(b) Any court which finds in the course of
adjudi cating a matter that the di spute depends on
the answer to a question within the Constitutiona
Court's jurisdiction shall refer the issue to the
Constitutional Court for a prelimnary decision.

Fol | owi ng t he exhaustion of other |egal renedies, the
Constitutional Court shall at the request of any person
claimng to be a victimhave jurisdiction over

conpl aints that human rights and fundanental freedons
and the rights of nmenbers of national comunities set
forth in this Constituti on have been violated by a
public authority.

The Constitutional Court shall have such ot her
jurisdiction as may be specified el sewhere in this
Agreenent or by |aw.

Suprene Court

9.

10.

The Suprene Court shall consist of nine judges. There
shal |l be at | east one Suprene Court judge from each
nati onal conmmunity neeting the threshold specified in
paragraph 1(b)(ii) of Article II.

The Suprene Court shall hear appeals fromthe District
Courts and the Communal Courts. Except as otherwi se
provided in this Constitution, the Suprene Court shal
be the court of final appeal for all cases arising
under |aw applicable in Kosovo. |Its decisions shall be
recogni zed and executed by all authorities in the
Federal Republic of Yugoslavia.

Functi oni ng of the Courts

11.

12.

The Assenbly shall determ ne the nunber of District and
Conmunal Court judges necessary to neet current needs.

Judges of all courts in Kosovo shall be distinguished
jurists of the highest noral character. They shall be
broadly representative of the national communities of
Kosovo.



13.

14.

15.

Renoval of a Kosovo judge shall require the consensus
of the judges of the Constitutional Court. A
Constitutional Court judge whose renoval is in question
shall not participate in the decision on his case.

The Constitutional Court shall adopt rules for itself
and for other courts in Kosovo. The Constitutional and
Supreme Courts shall each adopt decisions by majority
vote of their menbers.

Except as otherwi se specified in their rules, al
Kosovo courts shall hold public proceedings. They
shal | issue published opinions setting forth the
reasons for their decisions.

Article VI: Human Ri ghts and Fundanental Freedons

Al'l authorities in Kosovo shall ensure internationally
recogni zed hunan rights and fundanental freedons.

The rights and freedonms set forth in the European
Convention for the Protection of Human Ri ghts and
Fundanental Freedons and its Protocols shall apply
directly in Kosovo. Oher internationally recognized
human rights instrunents enacted into | aw by the Kosovo
Assenbly shall also apply. These rights and freedons
shal |l have priority over all other |aw

Al courts, agencies, governmental institutions, and
other public institutions of Kosovo or operating in
relation to Kosovo shall conformto these human rights
and fundanental freedomns.

Article VII: National Conmunities

Nat i onal conmunities and their nmenbers shall have
additional rights as set forth belowin order to
preserve and express their national, cultural

religious, and linguistic identities in accordance with
i nternational standards and the Hel sinki Final Act.
Such rights shall be exercised in conformty with human
rights and fundanmental freedons.

Each national community may el ect, through denocratic
means and in a manner consistent with the principles of
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Chapter 3 of this Agreement, institutions to admnister
its affairs in Kosovo.

The national communities shall be subject to the |aws
applicabl e in Kosovo, provided that any act or decision
concerni ng national communities rmust be non-

di scrimnatory. The Assenbly shall decide upon a
procedure for resolving disputes between nationa
comunities.

The additional rights of the national conmuniti es,
acting through their denocratically elected
institutions, are to:

(a) preserve and protect their national, cultural
religious, and linguistic identities, including
by:

(1) i nscribing | ocal nanmes of towns and
vill ages, of squares and streets, and of
ot her topographic nanes in the | anguage
and al phabet of the national community in
addition to signs in Al banian and Serbi an,
consi stent with deci sions about style nade
by the comunal institutions;

(i) providing information in the | anguage and
al phabet of the national comrunity;

(iii) providing for education and establishing
educational institutions, in particular
for schooling in their own | anguage and
al phabet and in national culture and
history, for which relevant authorities
wi Il provide financial assistance
curricula shall reflect a spirit of
t ol erance between national comrunities and
respect for the rights of nenbers of al
national comunities in accordance with
i nternational standards;

(iv) enj oyi ng unhi ndered contacts with
representatives of their respective
nati onal communities, within the Federa
Republ i ¢ of Yugoslavia and abroad;
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(v)

(vi)

(vii)

(viii)

(i x)

(x)

usi ng and di spl ayi ng national synbols,
i ncl udi ng symbol s of the Federal Republic
of Yugoslavia and the Republic of Serbia;

protecting national traditions on famly
law by, if the comunity decides,
arranging rules in the field of

i nheritance; famly and matri noni al

rel ations; tutorship; and adoption

the preservation of sites of religious,
historical, or cultural inportance to the
nati onal community in cooperation wth

ot her authorities;

i npl enenting public health and socia
services on a non-discrimnatory basis as
to citizens and national conmunities;

operating religious institutions in
cooperation with religious authorities;
and

participating in regional and

i nternational non-governnenta
organi zations in accordance wth
procedures of these organizations;

(b) be guaranteed access to, and representation in
public broadcast media, including provisions for
separate progranmng in relevant | anguages under
the direction of those nomi nated by the
respective national comunity on a fair and
equi tabl e basis; and

(c) finance their activities by collecting
contributions the national comunities may
decide to | evy on nmenbers of their own
communi ti es.

5. Menbers of national

communi ti es shall al so be

i ndi vidual | y guar ant eed:

(a) the right to enjoy unhindered contacts with nenbers
of their respective national comrunities el sewhere
in the Federal Republic of Yugoslavia and abroad;
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(b) equal access to enploynent in public services at al
| evel s;

(c) the right to use their |anguages and al phabets;

(d) the right to use and display national comunity
symbol s;

(e) the right to participate in denmocratic institutions
that will determ ne the national community's
exercise of the collective rights set forth in this
Article; and

(f) the right to establish cultural and religious
associ ations, for which relevant authorities wll
provi de financial assistance.

Each national community and, where appropriate, their
nmenbers acting individually nmay exercise these

addi tional rights through Federal institutions and
institutions of the Republics, in accordance with the
procedures of those institutions and w thout prejudice
to the ability of Kosovo institutions to carry out
their responsibilities.

Every person shall have the right freely to choose to
be treated or not to be treated as belonging to a
nati onal community, and no di sadvantage shall result
fromthat choice or fromthe exercise of the rights
connected to that choice.

Article VII1: Conmmunes

Kosovo shall have the existing comunes. Changes nay be
made to communal boundari es by act of the Kosovo
Assenbly after consultation with the authorities of the
conmmunes concer ned.

Conmunes nmay devel op rel ati onshi ps anong t hensel ves for
their nmutual benefit.

Each commune shall have an Assenbly, an Executive

Counci |, and such admi nistrative bodies as the commune
may establish.
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(a)

(b)

The

(a)

(b)

(c)

(d)
(e)
(f)
(9)

(h)

(i)

Each national community whose nmenbership
constitutes at |east three percent of the
popul ati on of the commune shall be represented on
the Council in proportion to its share of the
conmunal popul ati on or by one nenber, whichever is
greater.

Prior to the conpletion of a census, disputes over
conmunal popul ation percentages for purposes of
thi s paragraph shall be resolved by reference to
decl arations of national comunity nenmbership in
the voter registry.

conmunes shall have responsibility for

| aw enforcenent, as specified in Chapter 2 of this
Agr eenent ;

regul ati ng and, when appropriate, providing child
care;

provi di ng education, consistent with the rights and
duties of national comunities, and in a spirit of
t ol erance between national comunities and respect
for the rights of the nenbers of all nationa
comunities in accordance with internationa

st andar ds;

protecting the comunal environnent;

regul ati ng conmerce and privatel y-owned stores;
regul ati ng hunting and fi shing;

pl anni ng and carrying out public works of conmunal
i mportance, including roads and water supplies, and
participating in the planning and carrying out of
Kosovo-wi de public works projects in coordination
with other conmunes and Kosovo authorities;

regul ating | and use, town planning, building
regul ati ons, and housi ng constructi on-

devel opi ng prograns for tourism the hote

i ndustry, catering, and sport;

organi zing fairs and | ocal markets;
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(b) At |east one judge on the Federal Constitutiona
Court, one judge on the Federal Court, and three
judges on the Supreme Court of Serbia.

Article X: Anendnent

1. The Assenmbly may by a nmpjority of two-thirds of its
Menbers, which majority nmust include a najority of the
Menbers el ected from each national community pursuant
to Article Il.1(b)(ii), adopt amendnents to this
Constitution.

2. There shall, however, be no anendnents to Article I.3-8

or to this Article, nor shall any anendnent di m nish
the rights granted by Articles VI and VI I

Article Xl: Entry into Force

This Constitution shall enter into force upon signature of
this Agreemnent.
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Chapter 2

Police and Civil Public Security

Article |I: General Principles

1. Al law enforcenent agencies, organizations and
personnel of the Parties, which for purposes of this
Chapter will include custons and border police operating
i n Kosovo, shall act in conpliance with this Agreenent
and shall observe internationally recognized standards of
human rights and due process. In exercising their
functions, |aw enforcenent personnel shall not
di scrimnate on any ground, such as sex, race, color
| anguage, religion, political or other opinion, nationa
or social origin, association with a national community,
property, birth or other status.

2. The Parties invite the organi zation for Security and
Cooperation in Europe (OSCE) through its Inplenentation
M ssion (IM to nmonitor and supervise inplenmentation of
this Chapter and rel ated provisions of this Agreement.
The Chief of the Inplenentation Mssion (CIM or his
desi gnee shall have the authority to issue binding
directives to the Parties and subsidiary bodies on police
and civil public security matters to obtain conpliance by
the Parties with the terns of this Chapter. The Parties
agree to cooperate fully with the IMand to conply with
its directives. Personnel assigned to police-related
duties within the IMshall be permitted to wear a uniform
while serving in this part of the m ssion.

3. In carrying out his responsibilities, the CCMw ||
i nformand consult KFOR as appropri ate.

4. The I M shall have the authority to:

(a) Monitor, observe, and inspect |aw enforcenent
activities, personnel, and facilities, including
border police and custons units, as well as
associ ated judicial organizations, structures, and
pr oceedi ngs;
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(b) Advise | aw enforcenment personnel and forces,
i ncl udi ng border police and custons units, and,
when necessary to bring theminto conpliance with
this Agreenent, including this Chapter, issue
appropriate binding directions in coordination
with KFOR

(c) Participate in and guide the training of |aw
enf orcenent personnel

(d) I'n coordination with KFOR, assess threats to
public order;

(e) Advise and provide guidance to governnenta
authorities on howto deal with threats to public
order and on the organi zati on of effective
civilian | aw enforcenent agenci es;

(f) Acconpany the Parties, |aw enforcenment personne
as they carry out their responsibilities, as the
| M deens appropri ate;

(g) Dismiss or discipline public security personnel of
the Parties for cause; and

(h) Request appropriate |aw enforcement support from
the international community to enable IMto carry
out the duties assigned in this Chapter

5. All Kosovo, Republic and Federal |aw enforcenent and
Federal military authorities shall be obligated, in their
respective areas of authority, to ensure freedom of
noverrent and safe passage for all persons, vehicles and
goods. This obligation includes a duty to permt the
unobstruct ed passage i nto Kosovo of police equi prent
whi ch has been approved by the CIM and COWKFOR for use by
Kosovo police, and of any other support provided under
subpar agraph 4(h) above.

6. The Parties undertake to provide one another nutua
assi stance, when requested, in the surrender of those
accused of committing crimnal acts within a Party's
jurisdiction, and in the investigation and prosecution of
of fenses across the boundary of Kosovo with other parts
of the FRY. The Parties shall devel op agreed procedures

27



and nechani sns for responding to these requests. The CIM
or his designee shall resolve disputes on these matters.

7. The IMshall aimto transfer | aw enforcenent

responsibilities described in Article Il belowto the | aw
enforcenent officials and organi zati ons described in
Article Il at the earliest practical tine consistent with

civil public security.

Article Il: Comrunal Police

I. As they build up, Comrmunal police units, organized and
stationed at the conmmunal and mnunici pal |evels, shal
assune primary responsibility for law enforcenent in
Kosovo. The specific responsibilities of the comunal
police will include police patrols and crine prevention
crimnal investigations, arrest and detention of crimna
suspects, crowd control, and traffic control

2. Nunmber and Conposition. The total number of communal
police established by this Agreement operating within
Kosovo shall not exceed 3,000 active duty | aw enforcenent
of ficers. However, the CIMshall have the authority to
i ncrease or decrease this personnel coiling if he
det erm nes such action is necessary to nmeet operationa
needs. Prior to taking any such action, the Cl M shal
consult with the Crimnal Justice Adm nistration and
other officials as appropriate. The national comunities
in each commune shall be fairly represented in the
conmunal police unit.

3. Cimnal Justice Adm nistration

a. ACrimnal Justice Admi nistration (CJA) shall be
established. It shall be an Adnministrative O gan of
Kosovo, reporting to an appropriate nember of the
Government of Kosovo as determ ned by the Government.
The CJA shall provide general coordination of |aw
enforcenent operations in Kosovo. Specific functions
of the CJA shall include general supervision over, and
provi di ng gui dance to, comunal police forces through
their commanders, assisting in the coordination
bet ween separate conmunal police forces, and oversi ght
of the operations of the police acadenmy. |n carrying
out these responsibilities, the CJA may issue
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directives, which shall be binding on comunal police
conmanders and personnel. In the exercise of its
functions, the CJA shall be subject to any directions
given by CI'M

b. Wthin twelve nonths of the establishnent of the CIA
the CJA shall subnit for review by the CIMa plan for
t he coordination and devel opment of |aw enforcement
bodi es and personnel in Kosovo within its
jurisdiction. This plan shall serve as the framework
for | aw enforcenent coordination and devel opnent in
Kosovo and be subject to nodification by the CIM

C. The IMw |l endeavor to devel op the capacities of the
CJA as quickly as possible. Prior to the point when
the CJAis able to properly carry out the functions
described in the precedi ng paragraph, as deternined by
the CIM the IMshall carry out these functions.

4. Communal Commanders. Subject to review by the CIM each

conmune wi Il appoint, and may renove for cause, by
majority vote of the conmmunal council, a comunal police
conmander with responsibility for police operations

wi thin the conmmune.

Service in Police.

(a) Recruitment for public security personnel wll be
conducted primarily at the local level. Local and
conmunal governnents, upon consultation with
comunal Crimnal Justice Commissions, will nom nate

of ficer candidates to attend the Kosovo Police
Acadeny. O fers of enploynent will be made by
conmunal police comranders, with the concurrence of
t he acadeny director, only after the candi date has
successfully conpl eted the acadeny basic recruit
cour se.

(b) Recruitnment, selection and training of comunal
police officers shall be conducted under the
direction of the IMduring the period of its
operation.

(c) There shall be no bar to service in the comunal
police based on prior political activities. Menbers
of the police shall not, however, be permtted while
they hold this public office to participate in party
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political activities other than nenbership in such a
party.

(d) Continued service in the police is dependent upon
behavi or consistent with the terns of this
Agreenent, including this Chapter. The | M shal
supervi se regular reviews of officer performance,
whi ch shall be conducted in accordance with
i nternational due process norns.

6. Unifornms and Equi pnent.

(a) Al communal police officers, with the exception
of officers participating in crowd contro
functions, shall wear a standard uniform
Unifornms shall include a badge, picture
identification, and nane tag.

(b) Communal police officers may be equi pped with a
sidearm handcuffs, a baton, and a radio.

(c) Subject to authorization or nodification by the
CIM each conmune may maintain, either at the
conmunal headquarters or at nunicipal stations,
no nore than one |ong-barrel ed weapon not to
exceed 7.62 mmfor every fifteen police officers
assigned to the commune. Each such weapon nust
be approved by and registered with the I M and
KFOR pursuant to procedures established by the
Cl M and COWKFOR. When not in use, all such
weapons wi ||l be securely stored and each commune
will keep a registry of these weapons.

(i) 1In the event of a serious |aw enforcenent
threat that would justify the use of these
weapons, the comunal police commander shal
obtain I M approval before enploying these
weapons.

(ii) The conmmunal police commander may authorize
the use of these weapons without prior
approval of the IMfor the sole purpose of
sel f-defense. | n such cases, he must report
the incident no later than one hour after it
occurs to the IMand KFOR
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Conmi ssions. They shall be forums for cooperation
coordi nation and the resolution of disputes concerning
| aw enforcement and civil public security in Kosovo.

2. The functions of the Conm ssions shall include the
fol | owi ng:

(a) Mnitor, review, and nake recomendati ons regardi ng
t he operation of |aw enforcenment personnel and
policies in Kosovo, including communal police units;

(b) Review, and make reconmendations regarding the
recruitnment, selection and training of communal
police officers and commanders;

(c) Consider conplaints regarding police practices filed
by individuals or national conmunities, and provide
i nformati on and recomendati ons to comrunal police
comanders and the CIM for consideration in their
reviews of officer performance; and

(d) In the Kosovo Criminal Justice Commission only: In
consul tation with designated |ocal, Republic and
Federal police liaisons, nonitor jurisdiction
sharing in cases of overlapping crimna
jurisdiction between Kosovo, Republic and Federa
aut horities.

3 The nmenbership of the Kosovo Crimnal Justice Conm ssion
and each Conmunal Criminal Justice Conm ssion shall be
representative of the population and shall include:

(a) I'n the Kosovo Crimnal Justice Conm ssion:
(1) a representative of each comune;
(i) t he head of the Kosovo CIA;
(iii) a representative of each Republic and
Federal |aw enforcenent conponent
operating in Kosovo (for exanple, Custons

poli ce and Border police);

(iv) a representative of each nationa
conmuni ty;
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(v) a representative of the IM during its
peri od of operation in Kosovo;

(vi) a representative of the VJ border guard
as appropri ate;

(vii) a representative of the MJP, as
appropriate, while present in Kosovo; and

(viii) A representative of KFOR, as appropriate
(b) I'n the Conmunal Crimnal Justice Conmi ssions:

(1) t he communal police conmander;

(ii) a representative of any Republic and

Federal |aw enforcenment conponent
operating in the comune;

(iii) a representative of each nationa
conmuni ty;

(iv) a civilian representative of the communa
gover nnent ;

(v) a representative of the IM during its

peri od of operation in Kosovo;

(vi) a representative of the VJ border guard
who shall have observer status, as
appropriate; and

(vii) A representative of KFOR, as appropriate

4. Each Crimnal Justice Comm ssion shall neet at | east

nonthly, or at the request of any Conmi ssion nenber.

Article V: Police Operations in Kosovo

The communal police established by this Agreenent shal
have exclusive | aw enforcenent authority and jurisdiction
and shall be the only police presence in Kosovo foll ow ng
the reduction and eventual w thdrawal from Kosovo by the
MJP, with the exception of border police as specified in
Article VI and any support provided pursuant to Article

1(3)(h).
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(a)

(b)

During the transition to conmunal police, the
remai ni ng MIJP shall carry out only normal policing
duties, and shall draw down, pursuant to the
schedul e described in Chapter 7.

During the period of the phased drawdown of the
MJP, the MJP in Kosovo shall have authority to
conduct only civil police functions and shall be
under the supervision and control of the CIM The
I M nmay dismss fromservice, or take other
appropriate disciplinary action agai nst, MJP
personnel who obstruct inplenentation of this

Agr eenent .

2. Concurrent Law Enforcenent in Kosovo

(a)

Except as provided in Article V.1 and Article VI,
Federal and Republic | aw enforcement officials nmay
only act within Kosovo in cases of hot pursuit of a
person suspected of commtting a serious crimna

of f ense.

(1) Federal and Republic authorities shall as
soon as practicable, but in no event |ater
than one hour after their entry into
Kosovo whil e engaged in a hot pursuit,
notify the nearest Kosovo | aw enforcenent
officials that the pursuit has crossed
into Kosovo. Once notification has been
made, further pursuit and apprehension
shal | be coordinated with Kosovo | aw
enforcenent. Foll owi ng apprehensi on
suspects shall be placed into the custody
of the authorities originating the
pursuit. |If the suspect has not been
apprehended wi thin four hours, the
original pursuing authorities shall cease
their pursuit and inmredi ately depart
Kosovo unless invited to continue their
pursuit by the CIA or the CI'M

(i) In the event the pursuit is of such short
duration as to preclude notification
Kosovo | aw enforcenment officials shall be
notified that an apprehensi on has been
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made and shall be given access to the
detai nee prior to his renmoval from Kosovo

(iii) Personnel engaged in hot pursuit under the
provisions of this Article may only be
civilian police, may only carry weapons
appropriate for normal civilian police
duties (sidearms, and |ong-barreled
weapons not to exceed 7.62m), may only
travel in officially marked police
vehi cl es, and may not exceed a total of
ei ght personnel at any one time. Trave
in arnored personnel carriers by police
engaged in hot pursuit is strictly
pr ohi bi t ed.

(iv) The sane rules shall apply to hot pursuit
of suspects by Kosovo | aw enforcenent
authorities to Federal territory outside
of Kosovo.

(b) Al Parties shall provide the highest degree of

nmut ual assistance in | aw enforcement matters in
response to reasonabl e requests.

Article VI: Security on International Borders

The Governnent of the FRY will nmintain official border
crossings on its international borders (Al bania and

FYROM) .

Personnel fromthe organizations |listed bel ow may be
present al ong Kosovo's international borders and at

i nternational border crossings, and nay not act outside
the scope of the authorities specified in this Chapter

(a) Republic of Serbia Border Police

(i) The Border Police shall continue to exercise
authority at Kosovo's international border
crossings and in connection with the enforcenent
of Federal Republic of Yugoslavia imrigration
| aws. The total nunber of border police shall be
drawmn down to 75 within 14 days of entry into
force of this Agreenent.
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(ii) whi | e mai ntai ning the personnel threshold
specified in subparagraph (i), the ranks of the
exi sting Border Police units operating in
Kosovo shall be suppl emented by new recruits so
that they are representative of the Kosovo
popul ati on.

(iii) Al'l Border Police stationed i n Kosovo mnust
attend police training at the Kosovo police
acadeny within 18 nonths of the entry into
force of this Agreenent.

(b) Customs Officers

(i) The FRY Custons Service will continue to
exerci se custons jurisdiction at Kosovo's
of ficial international border crossings and in
such custonms warehouses as nay be necessary
wi thin Kosovo. The total nunber of custons
personnel shall be drawn down to 50 within 14
days of the entry into force of this
Agr eenent .

(ii) Kosovar Al banian officers of the Customns
Service shall be trained and conpensated by
t he FRY.

(c) The A Mshall conduct a periodic review of custons
and border police requirenents and shall have the
authority to increase or decrease the personne
ceilings described in paragraphs (a)(i) and (b) (i)
above to reflect operational needs and to adjust the
conposition of individual custonms units.

Article VII: Arrest and Detention

Except pursuant to Article V, Article 1(3)(h), and
sections (a)-(b) of this paragraph, only officers of the
conmunal police shall have authority to arrest and detain
i ndi vi dual s i n Kosovo.

(a) Border Police officers shall have authority wthin
Kosovo to arrest and detain individuals who have
violated crimnal provisions of the inmgration
| aws.
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(b) Oficers of the Customs Service shall have authority
wi thin Kosovo to arrest and detain individuals for
crimnal violations of the custons | aws.

| mredi atel y upon nmeking an arrest, the arresting officer
shall notify the nearest Conmunal Crimnal Justice

Conmi ssion of the detention and the I ocation of the
det ai nee. He subsequently shall transfer the detainee to
the nearest appropriate jail in Kosovo at the earliest
opportunity.

3 Oficers may use reasonabl e and necessary force

(a)

(b)

2.

proportionate to the circunstances to effect arrests and
keep suspects in custody.

Kosovo and its constituent comrunes shall establish jails
and prisons to accombdate the detention of crimna
suspects and the inprisonment of individuals convicted of
violating the | aws applicable in Kosovo. Prisons shal

be operated consistent with international standards.
Access shall be provided to international personnel

i ncluding representatives of the International Commttee
of the Red Cross.

Article VII'l: Adm nistration of Justice

Crimnal Jurisdiction over Persons Arrested within
Kosovo.

Except in accordance with Article V and subparagraph
(b) of this paragraph, any person arrested within
Kosovo shall be subject to the jurisdiction of the
Kosovo courts.

Any person arrested within Kosovo, in accordance with

the law and with this Agreenent, by the Border Police

or Custons Police shall be subject to the jurisdiction
of the FRY courts. |If there is no applicable court of
the FRY to hear the case, the Kosovo courts shall have
jurisdiction.

Prosecution of Crines.
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(a) The CJA shall, in consultation with the CIM appoint
and have the authority to renove the Chief Prosecutor

(b) The IMshall have the authority to nonitor, observe,
i nspect, and when necessary, direct the operations of
the office of the Prosecutor and any and all related
staff.

Article I X2 Final Authority to Interpret

The CIMis the final authority regarding interpretation of
this Chapter and his determ nations are binding on al
Parti es and persons.
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Chapter 3
Conduct and Supervision of Elections

Article |: Conditions for Elections

1. The Parties shall ensure that conditions exist for the
organi zation of free and fair el ections, which include
but are not limted to:

a) freedom of novenent for all citizens;
b) an open and free political environment;
c) an environment conducive to the return of

di spl aced persons;

d) a safe and secure environnent that ensures
freedom of assenbly, association, and
expr essi on;

e) an el ectoral |egal framework of rules and
regul ati ons conplying with OSCE conmitments,
which will be inmplenented by a Central Election
Commi ssion, as set forth in Article Ill, which
is representative of the popul ati on of Kosovo in
terms of national communities and politica
parties; and

f) free media, effectively accessible to registered
political parties and candi dates, and avail able
to voters throughout Kosovo.

2. The Parties request the OSCE to certify when el ections
will he effective under current conditions in Kosovo,
and to provide assistance to the Parties to create
conditions for free and fair el ections.

3. The Parties shall conmply fully with Paragraphs 7 and 8

of the OSCE Copenhagen Docunent, which are attached to
this Chapter.
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Article Il: Role of the GOSCE

The Parties request the OSCE to adopt and put in place an
el ections program for Kosovo and supervise el ections as
set forth in this Agreenent.

The Parties request the OSCE to supervise, in a nmanner to
be determ ned by the OSCE and in cooperation wth other

i nternational organizations the OSCE deens necessary, the
preparation and conduct of elections for

a) Menbers of the Kosovo Assenbly;
b) Menbers of Conmunal Assenbli es;
c) other officials popularly elected i n Kosovo

under this Agreement and the |aws and
Constitution of Kosovo at the discretion of the
OSCE

The Parties request the OSCE to establish a Centra
El ecti on Comm ssion in Kosovo ("the Commi ssion").

Consistent with Article IV of Chapter 5, the first

el ections shall be held within nine nonths of the entry
into force of this Agreement. The President of the
Conmi ssion shall decide, in consultation with the
Parties, the exact tinming and order of elections for
Kosovo political offices.

Article Ill: Central Election Conmm ssion

The Conmi ssion shall adopt el ectoral Rules and

Regul ations on all matters necessary for the conduct of
free and fair elections in Kosovo, including rules
relating to: the eligibility and registration of

candi dates, parties, and voters, including displaced
persons and refugees; ensuring a free and fair elections
canpai gn; adm nistrative and technical preparation for

el ections including the establishnent, publication, and
certification of election results; and the role of

i nternational and donestic el ection observers.

The responsibilities of the Comm ssion, as provided in
the el ectoral Rules and Regul ations, shall include:
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a) t he preparation, conduct, and supervision of al
aspects of the electoral process, including
devel opnent and supervision of political party
and voter registration, and creation of secure
and transparent procedures for production and
di ssem nation of ballots and sensitive el ection
materials, vote counts, tabul ations, and
publication of elections results;

b) ensuring conpliance with the electoral Rules and
Regul ati ons established pursuant to this
Agreenent, including establishing auxiliary
bodi es for this purpose as necessary;

c) ensuring that action is taken to renedy any
violation of any provision of this Agreenent,
i ncl udi ng i nmposing penalties such as renoval
from candi date or party lists, against any
person, candi date, political party, or body that
vi ol at es such provisions; and

d) accrediting observers, including personnel from
i nternational organizations and foreign and
donesti ¢ non-governmental organi zations, and
ensuring that the Parties grant the accredited
observers uni npeded access and novenent.

The Conmi ssion shall consist of a person appointed by the
Chairman-in-office (C1O of the OSCE, representatives of
all national conmunities, and representatives of

political parties in Kosovo selected by criteria to be
determ ned by the Conmi ssion. The person appointed by
the C1 O shall act as the President of the Comm ssion

The rul es of procedure of the Comm ssion shall provide
that in the exceptional circunmstance of an unresol ved

di spute within the Conm ssion, the decision of the

Presi dent shall be final and binding.

The Conmi ssion shall enjoy the right to establish

conmuni cation facilities, and to engage |ocal and
admi nistrative staff.
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Chanter 4
Econom c | ssues
Article |

1. The econony of Kosovo shall function in accordance with
free market principles.

2. The authorities established to | evy and coll ect taxes
and other charges are set forth in this Agreenent.
Except as otherw se expressly provided, all authorities
have the right to keep all revenues fromtheir own
taxes or other charges consistent with this Agreenent.

3. Certain revenue from Kosovo taxes and duties shal
accrue to the Communes, taking into account the need
for an equalization of revenues between the Communes
based on objective criteria. The Assenbly of Kosovo
shal | enact appropriate non-discrimnatory |egislation
for this purpose. The Conmunes may al so | evy | oca
taxes in accordance with this Agreenent.

4, The Federal Republic of Yugoslavia shall be responsible
for the collection of all customs duties at
i nternational borders in Kosovo. There shall be no
i npedi ments to the free nmovenent of persons, goods,
services, and capital to and from Kosovo

5. Federal authorities shall ensure that Kosovo receives a
proportionate and equitabl e share-of benefits that may
be derived frominternational agreements concluded by
t he Federal Republic and of Federal resources.

6. Federal and other authorities shall within their
respective powers and responsibilities ensure the free
nmoverent of persons, goods, services, and capital to
Kosovo, including frominternational sources. They
shall in particular allow access to Kosovo wi thout
di scrimnation for persons delivering such goods and
servi ces.

7. If expressly required by an international donor or
| ender, international contracts for reconstruction
projects shall be concluded by the authorities of the
Federal Republic of Yugoslavia, which shall establish
appropriate nechani sns to make such funds available to
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Kosovo authorities. Unless precluded by the ternms of
contracts, all reconstruction projects that exclusively
concern Kosovo shall be managed and i npl enented by the
appropriate Kosovo authority.

Article |1

1. The Parties agree to reallocate ownership and resources
in accordance insofar as possible with the distribution
of powers and responsibilities set forth in this
Agreenent, in the follow ng areas:

(a) governnent-owned assets (including educationa
institutions, hospitals, natural resources, and
production facilities);

(b) pension and social insurance contributions;
(c) revenues to be distributed under Article 1.5; and

(d) any other matters relating to econonic relations
bet ween the Parties not covered by this Agreement.

2. The Parties agree to the creation of a ClaimSettlenment
Conmi ssion (CSC) to resolve all disputes between them
on matters referred to in paragraph 1

(a) The CSC shall consist of three experts designated
by Kosovo, three experts designated jointly by the
Federal Republic of Yugoslavia and the Republic of
Serbia, and three independent experts designated
by the CI'M

(b) The decisions of the CSC, which shall be taken by
majority vote, shall be final and binding. The
Parties shall inplement them w thout del ay.

3. Authorities receiving owership of public facilities
shal | have the power to operate such facilities.
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Chapter 4 A

Humani t ari an Assi st ance, Reconstruction and Economnic
Devel opnent

1. In parallel with the continuing full inplenmentation of
this Agreenent, urgent attention must be focused on
neeting the real humanitarian and econom ¢ needs of
Kosovo in order to help create the conditions for
reconstruction and | asting econom c recovery.

I nternational assistance will be provided wi thout
di scrimnation between national comunities.

2. The Parties welcone the willingness of the European
Conmi ssion working with the international community to
co-ordi nate international support for the parties
efforts. Specifically, the European Conm ssion will
organi ze an international donors, conference within one
nonth of entry into force of this Agreenent.

3. The international conmunity will provide i mediate and
uncondi ti onal humani tarian assistance, focusing prinmarily
on refugees and internally displaced persons returning to
their forner homes. The Parties wel cone and endorse the
UNHCR s lead role in co-ordination of this effort, and
endorse its intention, in close co-operation with the
| mpl enentation Mssion, to plan an early, peaceful
orderly and phased return of refugees and di spl aced
persons in conditions of safety and dignity.

4. The international comunity will provide the neans for
the rapid i nprovenent of living conditions for the
popul ati on of Kosovo through the reconstruction and
rehabilitati on of housing and |ocal infrastructure
(i ncluding water, energy, health and | ocal education
i nfrastructure) based on damage assessment surveys.

5. Assistance will also be provided to support the
est abl i shnent and devel opnent of the institutional and
| egislative franework laid down in this Agreement,
i ncluding | ocal governance and tax settlenent, and to
reinforce civil society, culture and education ' Socia
wel fare will also be addressed, with priority given to
the protection of vul nerable social groups.
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6.

It will also be vital to lay the foundations for
sust ai ned devel opnent, based on a revival of the |oca
econory. This nust take account of the need to address
unenpl oynment, and to stinmulate the econony by a range of
nmechani sns. The European Conmi ssion will be giving
urgent attention to this.

I nternational assistance, with the exception of
humanitarian aid, will be subject to full conpliance with
this Agreenent as well as other conditionalities defined
i n advance by the donors and the absorptive capacity of
Kosovo.
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Chapter 5

| mpl emrent ation |

Article |I: Institutions

| mpl enent ati on M ssi on

1

The Parties invite the OSCE, in cooperation with the
Eur opean Union, to constitute an I nplenmentation M ssion
in Kosovo. All responsibilities and powers previously
vested in the Kosovo Verification Mssion and its Head
by prior agreenents shall be continued in the

| mpl enentation Mssion and its Chief.

Joi nt Commi ssi on

2.

A Joint Commi ssion shall serve as the central mechani sm
for nonitoring and coordinating the civilian

i npl enentation of this Agreenent. It shall consist of
the Chief of the Inplenentation Mssion (CIM, one
Federal and one Republic representative, one
representative of each national community in Kosovo,
the President of the Assenbly, and a representative of
t he President of Kosovo. Meetings of the Joint

Conmi ssion may be attended by other representatives of
organi zations specified in this Agreement or needed for
its inplementation.

The ClM shall serve as the Chair of the Joint

Conmi ssion. The Chair shall coordi nate and organize
the work of the Joint Comm ssion and decide the tine
and place of its neetings. The Parties shall abide by
and fully inmplenent the decisions of the Joint

Conmi ssion. The Joint Conmi ssion shall operate on the
basis of consensus, but in the event consensus cannot
be reached, the Chair's decision shall be final

The Chair shall have full and uni npeded access to al
pl aces, persons, and infornation (including docunents
and other records) within Kosovo that in his judgnent
are necessary to his responsibilities with regard to
the civilian aspects of this Agreenent.
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Joint Council and Local Councils

5.

The CI M may, as necessary, establish a Kosovo Joint
Council and Local Councils, for informal dispute
resol uti on and cooperation. The Kosovo Joint Counci
woul d consi st of one nenmber from each of the nationa
conmunities in Kosovo. Local Councils would consist of
representatives of each national comunity living in
the locality where the Local Council is established.

Article Il: Responsibilities and Powers

1. The CI M shall

(a) supervise and direct the inplenentation of the
civilian aspects of this Agreenent pursuant to a
schedul e that he shall specify;

(b) nmaintain close contact with the Parties to pronote
full conpliance with those aspects of this
Agr eenent ;

(c) facilitate, as he deens necessary, the resolution
of difficulties arising in connection with such
i mpl enent ati on;

(d) participate in neetings of donor organizations,
i ncludi ng on issues of rehabilitation and
reconstruction, in particular by putting forward
proposal s and identifying priorities for their
consi derati on as appropri ate;

(e) ~coordinate the activities of civilian
organi zati ons and agencies in Kosovo assisting in
the inplenentation of the civilian aspects of this
Agreenent, respecting fully their specific
organi zati onal procedures;

(f) report periodically to the bodies responsible for
constituting the Mssion on progress in the
i mpl enentation of the civilian aspects of this
Agr eenent; and

(g) carry out the functions specified in this

Agreenent pertaining to police and security
forces.
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The CIMshall also carry out other responsibilities set

forth in this Agreenent or as may he | ater agreed.

Article Ill: Status of Inplenmentation nission

| mpl enent ati on M ssi on personnel shall be all owed

unrestricted novermrent and access into and throughout
Kosovo at any tine.

The Parties shall facilitate the operations of the

| mpl enent ati on M ssion, including by the provision of
assi stance as requested with regard to transportation,
subsi stence, accommpdati on, communi cation, and other
facilities.

The | npl enentati on M ssion shall enjoy such | ega
capacity as may be necessary for the exercise of its
functions under the | aws and regul ati ons of Kosovo, the
Federal Republic of Yugoslavia, and the Republic of
Serbia. Such |legal capacity shall include the capacity
to contract, and to acquire and di spose of real and
personal property.

Privileges and immunities are hereby accorded as
follows to the Inplementati on M ssion and associ at ed
per sonnel

(a) the Inplenentation Mssion and its prem ses,
archives, and other property shall enjoy the sane
privileges and imrmunities as a di plomatic nission
under the Vi enna Convention on Diplomatic
Rel ati ons;

(b) the CIMand professional nmenbers of his staff and
their famlies shall enjoy the same privil eges and
imMmunities as are enjoyed by diplomatic agents and
their famlies under the Vienna Convention on
Di pl onatic Rel ati ons; and

(c) other nmenbers of the Inplenentation Mssion staff
and their famlies shall enjoy the same privileges
and i mmunities as are enjoyed by nenbers of the
adm ni strative and technical staff and their
fam | ies under the Vienna Convention on Diplomatic
Rel ati ons.
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Article I'V: Process of |Inplenentation

Cener al

1. The Parties acknow edge that conplete inplenmentation
will require political acts and neasures, and the
el ecti on and establishnent of institutions and bodies
set forth in this Agreement. The Parties agree to
proceed expeditiously with these tasks on a schedul e set
by the Joint Comm ssion. The Parties shall provide
active support, cooperation, and participation for the
successful inplenmentation of this Agreement.

El ecti ons and Census

2. Wthin nine nonths of the entry into force of this
Agreenent, there shall be elections in accordance with
and pursuant to procedures specified in Chapter 3 of
this Agreenent for authorities established herein
according to a voter list prepared to internationa
standards by the Central Election Comm ssion. The
Organi zation for Security and Cooperation in Europe
(OSCE) shall supervise those elections to ensure that
they are free and fair.

3. Under the supervision of the OSCE and with the
participation of Kosovo authorities and experts
nom nated by and bel onging to the national comrunities
of Kosovo, Federal authorities shall conduct an
obj ective and free census of the population in Kosovo
under rules and regul ations agreed with the OSCE in
accordance with international standards. The census
shall be carried out when the OSCE determ nes that
conditions allow an objective and accurate enuneration

(a) The first census shall be |limted to nane, place of
birth, place of usual residence and address,
gender, age, citizenship, national comunity, and
religion.

(b) The authorities of the Parties shall provide each
other and the OSCE with all records necessary to
conduct the census, including data about places of
resi dence, citizenship, voters, lists, and other
i nformation.
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Transitional Provisions

4. Al laws and regulations in effect in Kosovo when this
Agreenent enters into force shall remain in effect
unl ess and until replaced by | aws or regul ati ons adopted
by a conpetent body. Al laws and regul ations
applicable in Kosovo that are inconpatible with this
Agreenent shall be presuned to have been harnonized with
this Agreenent. |In particular, martial |law in Kosovo is
her eby revoked.

5. Institutions currently in place in Kosovo shall remain
until superseded by bodies created by or in accordance
with this Agreement. The CIM nmay recomend to the
appropriate authorities the renoval and appoi nt nent of
officials and the curtail nent of operations of existing
institutions in Kosovo if he deenms it necessary for the
ef fective inplenentation of this Agreenent. |If the
action recomended is not taken in the time requested,
the Joint Comm ssion may decide to take the reconmended
action.

6. Prior to the election of Kosovo officials pursuant to
this Agreenent, the CIMshall take the nmeasures
necessary to ensure the devel opnent and functi oni ng of
i ndependent nmedia in keeping with internationa
standards, including allocation of radio and tel evision
frequenci es.

Article V: Authority to Interpret

The ClMshall be the final authority in theater regarding
interpretation of the civilian aspects of this Agreenent,
and the Parties agree to abide by his determ nations as
bi nding on all Parties and persons.
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Chapter 6

(a)

(b)

The Onbudsnman
Article |: General

There shall be an Orbudsman, who shall nonitor the
realization of the rights of nmenbers of nationa

conmuni ties and the protection of human rights and
fundamental freedonms in Kosovo. The Onbudsnan shal

have uni npeded access to any person or place and shal
have the right to appear and intervene before any
donestic, Federal, or (consistent with the rules of such
bodi es) international authority upon his or her request.
No person, institution, or entity of the Parties nmay
interfere with the functions of the Orbudsman.

The Orbudsnman shall be an em nent person of high noral
st andi ng who possesses a denonstrated conmitment to
human rights and the rights of nenbers of nationa
conmunities. He or she shall be nom nated by the
Presi dent of Kosovo and shall be elected by the Assenbly
froma list of candidates prepared by the President of
t he European Court of Human Rights for a non-renewabl e
three-year term The Orbudsman shall not be a citizen
of any State or entity that was a part of the forner
Yugosl avia, or of any neighboring State. Pending the
el ection of the President and the Assenbly, the CIM
shal | designate a person to serve as Onbudsnan on an
interimbasis who shall be succeeded by a person

sel ected pursuant to the procedure set forth in this
par agr aph.

The Orbudsman shall be i ndependently responsible for
choosing his or her owmn staff. He or she shall have two
Deputies. The Deputies shall each be drawn from

di fferent national comunities.

The sal ari es and expenses of the Orbudsman and his or
her staff shall be determnined and paid by the Kosovo
Assenbly. The salaries and expenses shall be fully
adequate to inplenent the Orbudsman's nmandat e.

The Onbudsman and nmenbers of his or her staff shal

not be held crimnally or civilly liable for any acts
carried out within the scope of their duties.
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(a)

(b)

Article Il: Jurisdiction

The Onbudsman shal | consi der

al | eged or apparent violations of hunman rights and
fundanmental freedons in Kosovo, as provided in the
Constitutions of the Federal Republic of Yugoslavia
and the Republic of Serbia, and the European
Convention for the Protection of Human Ri ghts and
Fundament al Freedons and the Protocols thereto; and

al | eged or apparent violations of the rights of
menbers of national comunities specified in this
Agr eenent .

Al'l persons in Kosovo shall have the right to submt
conplaints to the Orbudsman. The Parties agree not to
t ake any neasures to punish persons who intend to
submt or who have subnitted such allegations, or in
any other way to deter the exercise of this right.

Article Ill: Powers and Duties

The Orbudsnman shall investigate alleged violations
falling within the jurisdiction set forth in Article
I1.1. He or she may act either on his or her own
initiative or in response to an allegation presented by
any Party or person, non-governnental organization, or
group of individuals clainming to be the victimof a
violation or acting on behalf of alleged victinms who
are deceased or missing. The work of the Orbudsman
shall be free of charge to the person concerned.

The Orbudsman shall have conpl ete, uni npeded, and
i medi ate access to any person, place, or information
upon his or her request.

(a) The Onbudsnman shall have access to and nay exam ne
all official docunents, and he or she can require
any person, including officials of Kosovo, to
cooperate by providing relevant information,
docunents, and files.
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(b)

(c)

(d)

(e)

The Orbudsnman nay attend admi nistrative hearings
and neetings of other Kosovo institutions in order
to gather information.

The Orbudsnman nay examine facilities and pl aces
where persons deprived of their liberty are
det ai ned, work, or are otherw se | ocat ed.

The Onbudsman and staff shall maintain the
confidentiality of all confidential information
obt ai ned by them unless the Orbudsman det erni nes
that such information is evidence of a violation
of rights falling within his or her jurisdiction
in which case that informati on nay be revealed in
public reports or appropriate |egal proceedings.

The Parties undertake to ensure cooperation with

t he ombudsman's investigations. WIIful and
knowing failure to conply shall be a crimna

of fense prosecutable in any Jurisdiction of the
Parties. Were an official inpedes an

i nvestigation by refusing to provide necessary

i nformati on, the Onbudsnman shall contact that

of ficials superior or the public prosecutor for
appropriate penal action to be taken in accordance
with the | aw.

3. The Orbudsman shall issue findings and conclusions in
the formof a published report pronptly after
concl udi ng an investigation

(a)

(b)

A Party, institution, or official identified by

t he Orbudsman as a violator shall, within a period
specified by the Orbudsnman, explain in witing how
it will conply with any prescriptions the
Orbudsman may put forth for renedial neasures.

In the event that a person or entity does not
conply with the concl usions and reconmendati ons of
t he Orbudsnman, the report shall be forwarded for
further action to the Joint Conm ssion established
by Chapter 5 of this Agreenent, to the President
of the appropriate Party, and to any ot her
officials or institutions that the Orbudsman deens
pr oper.
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Chapter 7

| mpl enentation |1

Article |I: General Onligations

1. The Parties undertake to recreate, as quickly as
possi bl e, nornal conditions of life in Kosovo and to co-
operate fully with each other and with all internationa
organi zati ons, agencies, and non-gover nment al
organi zations involved in the inplenentation of this
Agreenent. They wel come the willingness of the
i nternational community to send to the region a force to
assist in the inplenentation of this Agreemnent.

a. The United Nations Security Council is invited to
pass a resolution under Chapter VIl of the
Charter endorsing and adopting the arrangenents
set forth in this Chapter, including the
establishnent of a multinational nmilitary
i mpl enentation force in Kosovo. The Parties
invite NATOto constitute and lead a nmlitary
force to help ensure conpliance with the
provi sions of this Chapter. They also reaffirm
the sovereignty and territorial integrity of the
Federal Republic of Yugoslavia (FRY).

b. The Parties agree that NATO wi || establish and
depl oy a force (hereinafter I1KFORII) which may be
conposed of ground, air, and maritine units from
NATO and non- NATO nati ons, operating under the
authority and subject to the direction and the
political control of the North Atlantic Counci
(NAC) through the NATO chain of conmand. The
Parties agree to facilitate the depl oyment and
operations of this force and agree also to conply
fully with all the obligations of this Chapter

C. it is agreed that other States nay assist in
i mpl enenting this Chapter. The Parties agree
that the nodalities of those States
participation will be the subject of agreenment
bet ween such participating States and NATO

2. The purposes of these obligations are as foll ows:
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a. to establish a durable cessation of hostilities.
O her than those Forces provided for in this
Chapter, under no circunstances shall any arnmed
Forces enter, reenter, or remain wthin Kosovo
wi t hout the prior express consent of the KFOR
Conmander (COWKFOR). For the purposes of this
Chapter, the term "Forces" includes all personne
and organizations with mlitary capability,

i ncludi ng regular arny, arnmed civilian groups,
param litary groups, air forces, national guards,
border police, arny reserves, mlitary police,
intelligence services, Mnistry of Interna
Affairs, Local, Special, R ot and Anti-Terrori st
Pol i ce, and any ot her groups or individuals so
desi gnated by COWFOP,. The only exception to the
provi sions of this paragraph is for civilian
police engaged in hot pursuit of a person
suspected of committing a serious crimna

of fense, as provided for in Chapter 2;

b. to provide for the support and authorization of
the KFOR and in particular to authorize the KFOR
to take such actions as are required, including
the use of necessary force, to ensure conpliance
with this Chapter and the protection of the KFOR
| mpl enentation Mssion (IM, and other
i nternational organizations, agencies, and non-
gover nrent al organi zati ons involved in the
i mpl enentation of this Agreenent, and to
contribute to a secure environnent;

C. to provide, at no cost, the use of all facilities
and services required for the depl oynment,
operations and support of the KFOR

The Parties understand and agree that the obligations
undertaken in this Chapter shall apply equally to each
Party. Each Party shall be held individually responsible
for conpliance with its obligations, and each agrees that
delay or failure to conply by one Party shall not
constitute cause for any other Party to fail to carry out
its own obligations. Al Parties shall be equally

subj ect to such enforcenment action by the KFOR as may be
necessary to ensure inplenmentation of this Chapter in
Kosovo and the protection of the KFOR, I M and other

i nternational organizations, agencies, and non-
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government al organi zations involved in the inplenmentation
of this Agreement.

Article Il: Cessation of Hostilities

The Parties shall, imrediately upon entry into force of
this Agreenent (EIF), refrain fromcommtting any
hostil e or provocative acts of any type agai nst each

ot her or against any person in Kosovo. They shall not
encour age or organi ze hostile or provocative
denonstrati ons.

In carrying out the obligations set forth in paragraph
1, the Parties undertake in particular to cease the
firing of all weapons and expl osive devi ces except as
aut hori zed by COWFOR  They shall not place any mn nes,
barriers, unauthorized checkpoints, observation posts
(with the exception of COWFOR- approved border
observati on posts and crossing points), or protective
obstacl es. Except as provided in Chapter 2, the Parties
shall not engage in any mlitary, security, or training-
related activities, including ground, air, or air defense
operations, in or over Kosovo, w thout the prior express
approval of COWKFOR

Except for Border Guard forces (as provided for in
Article I'V), no Party shall have Forces present within a
5 kil onmeter zone inward fromthe international border of
the FRY that is also the border of Kosovo (hereinafter
"the Border Zone") . The Border Zone will be marked on
the ground by EIF + 14 days by VJ Border Guard personne
in accordance with direction fromIM COWFOR nay
determ ne small scale reconfigurations for operationa
reasons.

a. Wth the exception of civilian police perform ng
normal police duties as determned by the CIM no Party
shal | have Forces present within 5 kilonmeters of the
Kosovo side of the boundary of Kosovo with other parts of
t he FRY.

b. The presence of any Forces within 5 kilonmeters of the
ot her side of that boundary shall be notified to COWFOR
if, in the judgnent of COWFOR, such presence threatens
or would threaten inplenentation of this Chapter in
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Kosovo, he shall contact the authorities responsible for
the Forces in question and nmay require those Forces to
wi thdraw from or remain outside that area.

5. No Party shall conduct any reprisals, counter-attacks,
or any unilateral actions in response to violations of
this Chapter by another Party. The Parties shall respond
to alleged violations of this Chapter through the
procedures provided in Article Xl

Article Ill: Redeplovnent, Wthdrawal, and Denilitarization
of Forces

In order to disengage their Forces and to avoid any further
conflict, the Parties shall imediately upon EIF begin to
re-depl oy, withdraw, or denilitarize their Forces in
accordance with Articles IV, V, and VI.

Article 1'V: VJ Forces

1. VJ Arny Units

a. By K-Day + 5 days, all VJ Arnmy units in Kosovo
(with the exception of those Forces specified in
paragraph 2 of this Article) shall have conpl eted
redepl oynment to the approved cantonnment sites
listed at Appendix Ato this Chapter. The senior
vi commander in Kosovo shall confirmin witing
to COWKKFOR by K-Day + 5 days that the VJ is in
conpl i ance and provide the information required
in Article VIl below to take account of
wi t hdrawal s or ot her changes nade during the
redeploynment. This information shall be updated
weekl y.

b. By K-Day + 30 days, the Chief of the VJ Genera
Staff, through the senior VJ comrander in Kosovo,
shal | provide for approval by COWKFOR a detail ed
plan for the phased wi thdrawal of Vi Forces from
Kosovo to other locations in Serbia to ensure the
following tinmelines are net:

1) By K-Day + 90 days, VJ authorities nust, to
the satisfaction of COWFOR, withdraw from
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Kosovo to other locations in Serbia 50% of
men and materiel and all designated offensive
assets. Such assets are taken to be: main
battle tanks; all other arnored vehicles
nounti ng weapons greater than 12. 7nm and,

all heavy weapons (vehicle mounted or not) of
over 82mm

2) By K-Day + 180 days, all VJ Arny personne
and equi pnent (with the exception of those
Forces specified in paragraph 2 of this
Article) shall be withdrawn from Kosovo to
ot her |ocations in Serbia.

2. VJ Border Guard Forces

a.

VJ Border CGuard forces shall be permtted but
limted to a structure of 1500 nenbers at pre-
February 1998 Border Guard Battalion facilities
| ocated in DO akovica, Prizren, and Urosevac and
subordinate facilities within the 5 kil oneter
Border Zone, or at a limted nunber of existing
facilities in the inmmediate proximty of the
Border Zone subject to the prior approval of
COWKFOR, with that nunber to be reached by K-Day
+ 14 days. An additional nunber of VJ personne
-- totaling no nore than 1000 C2 and | ogistics

forces -- will be permitted to remain in the
approved cantonnent sites listed at Appendix Ato
fulfill brigade-level functions related only to

border security. After an initial 90 day period
from K-Day, COWKFOR may at any time reviewthe
depl oyments of VJ personnel and may require
further adjustnents to force levels, with the

obj ective of reaching the mninumforce structure
required for legitimte border security, as the
security situation and the conduct of the Parties
war r ant .

VJ el ements in Kosovo shall be limted to weapons
of 82mm and bel ow. They shall possess neither
arnored vehicles (other than wheel ed vehicles
nounti ng weapons of 12.7mmor |less) nor air

def ense weapons.

VJ Border CGuard units shall be permitted to patro
in Kosovo only within the Border Zone and solely
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for the purpose of defending the border against
external attack and maintaining its integrity by
preventing illicit border crossings. GCeographic
terrain considerations nmay require Border Guard
maneuver inward of the Border Zone; any such
maneuver shall be coordinated with and approved
by COWKFOR.

d. Wth the exception of the Border Zone, VJ units
may travel through Kosovo only to reach duty
stations and garrisons in the Border Zone or
approved cantonnent sites. Such travel may only
be al ong routes and in accordance w th procedures
t hat have been determ ned by COWFOR after
consultation with the CIM VJ unit conmmanders,
conmunal governnent authorities, and police
conmanders. These routes and procedures will be
determ ned by K-Day + 14 days, subject to re-
determ nati on by COWKFOR at any tinme. VJ forces
in Kosovo but outside the Border Zone shall be
permtted to act only in self-defense in response
to a hostile act pursuant to Rul es of Engagenent
(ROE) which will be approved by COWFOR in
consultation with the CIM Wen depl oyed in the
Border Zone, they will act in accordance with ROE
establ i shed under control of COWKFOR

e. VJ Border CGuard forces may conduct training
activities only within the S kil oneter Border
Zone, and only with the prior express approval of
COWKFOR

3. Yugoslav Air and Air Defense Forces (YAADF)

Al aircraft, radars, surface-to-air mssiles
(i ncluding man-portabl e air defense systens @MWANPADS@ and
anti-aircraft artillery in Kosovo shall inmediately upon
El F begin wi thdrawi ng from Kosovo to other locations in
Serbia outside the 25 kilonmeter Mitual Safety Zone as
defined in Article X. This withdrawal shall be conpleted
and reported by the senior VJ comander in Kosovo to the
appropriate NATO comander not nore than 10 days after ElIF.
The appropriate NATO commander shall control and coordinate
use of airspace over Kosovo comencing at EIF as further
specified in Article X. No air defense systens, target
tracking radars, or anti-aircraft artillery shall be
positioned or operated within Kosovo or the 25 kil oneter
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Mut ual Safety Zone wi thout the prior express approval of
t he appropriate NATO commander .

Article V. Oher Forces

1. The actions of Forces in Kosovo other than KFOR VJ,
MJP, or local police forces provided for in Chapter 2
(hereinafter referred to as "Other Forces") shall be in
accordance with this Article. Upon EIF, all Oher Forces
i n Kosovo nust imredi ately observe the provisions of
Article I, paragraph 2, Article Il, paragraph 1, and
Article I'll and "in addition refrain fromall hostile
intent, mlitary training and formations, organization of
denonstrations, and any nmovenent in either direction or
smuggl i ng across international borders or the boundary
bet ween Kosovo and ot her parts of the FRY. Furthernore,
upon EIF, all Oher Forces in Kosovo nust publicly commt
thensel ves to demilitarize on terns to be determ ned by
COWKFOR, renounce viol ence, guarantee security of
i nternational personnel, and respect the internationa
borders of the FRY and all terms of this Chapter

2. Except as approved by COWFOR, from K-Day, all other
Forces in Kosovo must not carry weapons:

a. wthin 1 kilometer of VJ and MJP cantonnents
listed at Appendi x A

b. within 1 kilometer of the main roads as foll ows:
1) Pec - Lapusnik - Pristina
2) border - Djakovica - Klina
3) border - Prizren - Suva Rika - Pristina
4) Djakovica - Orahovac - Lapusnik - Pristina
5) Pec-Djakovica - Prizren - Uosevac - border

6) border - Urosevac - Pristina - Podujevo -
bor der
7) Pristina - Kosovska Mtrovica - border

8) Kosovka Mtrovica - (Rakos) - Pec

9) Pec - Border with Montenegro (through Pozaj)
10) Pristina - Lisica - border with Serbia

11) Pristina - Gijilane - Urosevac

12) Gnjilane - Veliki Trnovac - border with
Ser bi a;

13) Prizren - Doganovic
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c. within 1 kilonmeter of the Border Zone;
d. in any other areas designated by COWKFOR.

3. By K-Day + 5 days, all Qther Forces nust abandon and
close all fighting positions, entrenchnents, and
checkpoi nt s.

4. By K-Day + 5 days, all Oher Forces' conmanders
desi gnat ed by COWFOR shall report conpletion of the
above requirenents in the format at Article VIl to
COWKFOR and continue to provide weekly detail ed status
reports until demilitarization is conplete.

5. COWFOR wi || establish procedures for denilitarization
and nonitoring of xher Forces in Kosovo and for the
further regul ation-of their activities. These
procedures will be established to facilitate a phased
dem litarization programas foll ows:

a. By K-Day + 5 days, all Oher Forces shal
establ i sh secure weapons storage sites, which
shall be registered with and verified by the
KFOR

b. By K-Day + 30 days, all other Forces shall store
all prohibited weapons (any weapon 12.7mm or
| arger, any anti-tank or anti-aircraft weapons,
grenades, mnes or explosives) and automatic
weapons in the regi stered weapons storage sites.
O her Forces conmanders shall confirm conpletion
of weapons storage to COWFOR no | ater than K-Day
+ 30 days;

C. By K-Day + 30 days, all OQher Forces shall cease
wearing mlitary uniforms and insignia, and cease
carrying prohibited weapons and automatic
weapons;

d. By K-Day + 90 days, authority for storage sites
shall pass to the KFOR. After this date, it shal
be illegal for Other Forces to possess prohibited
weapons and aut omati c weapons, and such weapons
shal | be subject to confiscation by the KFOR

@

By K-Day + 120 days, denmilitarization of al
O her Forces shall be conpl et ed.
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By EIF + 30 days, subject to arrangenents by COWKFOR i f
necessary, all O her Forces personnel who are not of

| ocal origin, whether or not they are legally within
Kosovo, including individual advisors, freedomfighters,
trainers, volunteers, and personnel from nei ghboring and
other States, shall be wi thdrawn from Kosovo

ARTI CLE VI: MJP

Mnistry of Interior Police (MJP) is defined as al

police and public security units and personnel under the
control of Federal or Republic authorities except for the
border police referred to in Chapter 2 and police acadeny
students and personnel at the training school in Vucitrn
referred to in Chapter 2. The CIM in consultation with
COWKFOR, shall have the discretion to exenpt any public
security units fromthis definition if he determ nes that
it isinthe public interest (e.g. firefighters).

a. By K-Day + 5 days, all MJP units in Kosovo (with
t he exception of the border police referred to in
Chapter 2) shall have conpl eted redepl oynent to
t he approved cantonnent sites listed at Appendi x
A to this Chapter or to garrisons outside Kosovo.
The seni or MJP conmander in Kosovo or his
representative shall confirmin witing by K-Day
+ 5 days to COWKFOR and the CiMthat the MJP is
in conpliance and update the infornation required
in Article VIl to take account of withdrawals or
ot her changes made during the redepl oynent. This
i nformati on shall be updated weekly. Resunption
of normal conmmunal police patrolling will be
permtted under the supervision and control of
the M and as specifically approved by the CIMin
consultation with COWFOR, and will be contingent
on compliance with the terms of this Agreemnent.

b. Inmediately upon EIF, the follow ng wthdrawal s
shal I begin:

1) By K-Day + 5 days, those MJP units not
assigned to Kosovo prior to 1 February 1998
shall withdraw all personnel and equi pment
from Kosovo to other |ocations in Serbia.
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2) By K-Day + 20 days, all Special Police,
i ncluding PIP, SAJ, and JSO forces, and their
equi prent shall be withdrawn fromtheir
cantonnent sites out of Kosovo to other
locations in Serbia. Additionally, all MJP
of fensi ve assets (designated as arnored
vehi cl es mounti ng weapons 12. 7mm or | arger
and all heavy weapons (vehicle munted or not)
of over 82mm shall be wi thdrawn.

By K-Day + 30 days, the senior MJP conmander shal
provi de for approval by COWFOR, in consultation
with the CIM a detailed plan for the phased
drawdown of the renainder of MJP forces. In the
event that COWFOR, in consultation with the CIM
does not approve the plan, he has the authority
to issue his own binding plan for further MJP

drawdowns. The CIMwi |l decide at the sane tine
when the remaining MJP units will wear new
insignia. |In any case, the following tine-table

must be rmet:

1) by K-Day + 60 days, 50% drawdown of the
remai ning MJP units including reservists.
The CIM after consultations with COWFOR
shall have the discretion to extend this
deadline for up to K-Day + 90 days if he
judges there to be a risk of a | aw
enf or cenent vacuum

2) by K-Day + 120 days, further drawdown to
2500 MJP. The CIM after consultations with
COWKFOR shall have the discretion to extend
this deadline for up to K-Day + 180 days to
neet operational needs;

3) transition to conmunal police force shal
begi n as Kosovar police are trained and abl e
to assume their duties. The Cl M shal
organi ze this transition between MJP and
conmunal police;

4) in any event, by EIF + one year, all Mnistry
of Interior Cvil Police shall be drawn down
to zero. The ClMshall have the discretion
to extend this deadline for up to an
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additional 12 nonths to nmeet operationa
needs.

d. The 2500 MJUP all owed by this Chapter and referred
toin Article V.1(a) of Chapter 2 shall have
authority only for civil police functions and be
under the supervision and control of the CIM

Article VII: Notifications

By K-Day + 5 days, the Parties shall furnish the
followi ng specific information regardi ng the status of
all conventional mlitary; all police, including
mlitary police, Departnent of Public Security Police,
special police; paramlitary; and all Qher Forces in
Kosovo, and shall update the COWKFOR weekly on changes
in this information:

a. location, disposition, and strengths of al
mlitary and special police units referred to
above;

b. quantity and type of weaponry of 12.7 nm and
above, and anmmunition for such weaponry,
i ncluding | ocation of cantonnents and supply
depots and storage sites;

C. positions and descriptions of any surface-to-air
m ssi |l es/l aunchers, including nobile systens,
anti-aircraft artillery, supporting radars, and
associ ated command and control systens;

d. positions and descriptions of all m nes,
unexpl oded ordnance, expl osive devi ces,
denolitions, obstacles, booby traps, wire
ent angl ements, physical or mlitary hazards to
t he safe noverment of any personnel in Kosovo,
weapons systens, vehicles, or any other nilitary
equi pnent; and

e. any further information of a mlitary or security
nature requested by the COWFOR
Article VII1: Operations and Authority of the KFOR
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1. Consistent with the general obligations of Article |
the Parties understand and agree that the KFOR wll
depl oy and operate without hindrance and with the
authority to take all necessary action to help ensure
conpliance with this Chapter

2. The Parties understand and agree that the KFOR shal
have the right:

a.

to nonitor and hel p ensure conpliance by al
Parties with this Chapter and to respond pronptly
to any violations and restore conpliance, using
mlitary force if required. This includes
necessary action to:

1) enforce VJ and MJP reducti ons;

2) enforce demlitarization of O her Forces;

3) enforce restrictions on all VJ, MJP and O her
Forces' activities, novenent and training in
Kosovo;

to establish liaison arrangenments with IM and
support | M as appropriate;

to establish liaison arrangenents with | oca
Kosovo authorities, with Other Forces, and with
FRY and Serbian civil and nmilitary authorities;

to observe, nonitor, and inspect any and al
facilities or activities in Kosovo, including
within the Border Zone, that the COWFOR believes
has or may have nmilitary capability, or are or
may be associated with the enployment of mlitary
or police capabilities, or are otherw se rel evant
to conpliance with this Chapter

to require the Parties to mark and cl ear
m nefi el ds and obstacles and to monitor their
per f or mance;

to require the Parties to participate in the

Joint Mlitary Conmi ssion and its subordinate
mlitary comm ssions as described in Article Xl.
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3. The Parties understand and agree that the KFOR shal
have the right to fulfill its supporting tasks, wthin
the limts of its assigned principal tasks, its
capabilities, and avail able resources, and as directed by
t he NAC, which include the foll ow ng:

a.

to help create secure conditions for the conduct
by others of other tasks associated with this
Agreenent, including free and fair el ections;

to assist the novenent of organizations in the
acconpl i shment of humani tarian mi ssions;

to assist international agencies in fulfilling
their responsibilities in Kosovo;

to observe and prevent interference with the
noverrent of civilian popul ations, refugees, and
di spl aced persons, and to respond appropriately
to deliberate threat to |life and person

4. The Parties understand and agree that further directives
fromthe NAC may establish additional duties and
responsibilities for the KFORin inplenenting this

Chapter.

5. KFOR operations shall be governed by the follow ng
provi si ons:

a.

KFOR and its personnel shall have the | ega
status, rights, and obligations specified in
Appendi x 13 to this Chapter;

The KFOR shall have the right to use all necessary
neans to ensure its full ability to comunicate
and shall have the right to the unrestricted use
of the entire electromagnetic spectrum In

i mpl enenting this right, the KFOR shall make
reasonabl e efforts to coordinate with the
appropriate authorities of the Parties;

The KFOR shall have the right to control and
regul ate surface traffic throughout Kosovo

i ncludi ng the novenent of the Forces of the
Parties. Al mlitary training activities and
novenents in Kosovo nust be authorized in advance
by COWKFOR;
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The Parties understand and agree that, until other
arrangenents are established, and subject to provisions of
this Chapter and Chapter 2, controls along the
i nternational border of the FRY that is also the border of
Kosovo will be maintained by the existing institutions
normal |y assigned to such tasks, subject to supervision by
the KFOR and the IM which shall have the right to review
and approve all personnel and units, to nmonitor their
performance, and to renove and repl ace any personnel for
behavi or inconsistent with this Chapter

Article X Control of Air Myvenents

The appropriate NATO conmander shall have sol e
authority to establish-rules and procedures governing
conmand and control of the airspace over Kosovo as well as
within a 25 kil oneter Mutual Safety Zone (MSZ). This MsZ
shal | consist of FRY airspace within 25 kiloneters outward
fromthe boundary of Kosovo with other parts of the FRY
Thi s Chapter supersedes the NATO Kosovo Verification
M ssi on Agreenent of October 12, 1998 on any matter or area
in which they may contradict each other. No mlitary air
traffic, fixed or rotary wing, of any Party shall be
permtted to fly over Kosovo or in the MSZ without the
prior express approval of the appropriate NATO conmmander.

vi ol ati ons of any of the provisions above, including the
appropriate NATO comander's rul es and procedures governing
t he airspace over Kosovo, as well as unauthorized flight or
activation of FRY Integrated Air Defense (1AE)S) within the
M5Z, shall be subject to military action by the KFOR

i ncluding the use of necessary force. The KFOR shall have
a liaison teamat the FRY Air Force HQ and a YAADF I|iaison
shall be established with the KFOR. The Parties understand
and agree that the appropriate NATO commander nay del egate
control of normal civilian air activities to appropriate
FRY institutions to nonitor operations, deconflict KFOR air
traffic movenments, and ensure snooth and safe operation of
the air traffic system

Article Xl: Establishnent of a Joint Mlitary Conm ssion

1. AJoint Mlitary Comm ssion (JMC) shall be established
wi th the depl oyment of the KFOR to Kosovo.
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2. The JMC shall be chaired by COWFOR or his
representative and consist of the foll owi ng nenbers:

a. the senior Yugoslav mlitary commander of the
Forces of the FRY or his representative;

b. the Mnisters of Interior of the FRY and Republic
of Serbia or their representatives;

C. a senior nmilitary representative of all other
For ces;

d. a representative of the I M

e. other persons as COWFOR shall determ ne
i ncluding one or nore representatives of the
Kosovo civilian | eadership

1. The JMC shall

a. serve as the central body for all Parties to
address any mlitary conplaints, questions, or
probl ems that require resolution by the COWFOR
such as allegations of cease-fire violations or
ot her allegations of non-conpliance with this
Chapter;

b. receive reports and nake recommendati ons for
specific actions to COWFOR to ensure conpliance by
the Parties with the provisions of this Chapter

c. assist COWFOR in determ ning and inplementing
| ocal transparency measures between the Parties.

4. The JMC shall not include any persons publicly indicted
by the International Criminal Tribunal for the Forner
Yugosl avi a.

5. The JMC shall function as a consultative body to advise
COWKFOR. However, all final decisions shall be nmade by
COWKFOR and shall be binding on the Parties.

6. The JMC shall neet at the call of COWFOR  Any Party
may request COWKFOR to convene a neeting.
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7. The JMC shall establish subordinate mlitary comm ssions
for the purpose of providing assistance in carrying out
the functions described above. Such comm ssions shall be
at an appropriate |level, as COWFOR shall direct.
Conposition of such comm ssions shall be deternined by
COWKFOR

Article XIl: Prisoner Rel ease

1. By EIF + 21 days, the Parties shall rel ease and
transfer, in accordance with international hunmanitarian
standards, all persons held in connection with the
conflict (hereinafter "prisoners"). |In addition, the
Parties shall cooperate fully with the Internationa
Conmittee of the Red Cross (ICRC) to facilitate its work,
in accordance with its nandate, to inplement and nonitor
a plan for the rel ease and transfer of prisoners in
accordance with the above deadline. |In preparation for
conpliance with this requirenent, the Parties shall

a. grant the ICRC full access to all persons,
irrespective of their status, who are being held
by themin connection with the conflict, for
visits in accordance with the | CRC s standard
operati ng procedures;

b. provide to the ICRC any and all information
concerning prisoners, as requested by the | CRC
by EIF + 14 days.

2. The Parties shall provide information, through the
traci ng mechanisns of the ICRC, to the fanmlies of al
persons who are unaccounted for. The Parties shal
cooperate fully with the ICRCin its efforts to determ ne
the identity, whereabouts, and fate of those unaccounted
for.

Article Xl I1: Cooperation

The Parties shall cooperate fully with all entities
i nvolved in inplementation of this settlenent, as described
in the Franework Agreenent, or which are otherwi se
aut hori zed by the United Nations Security Council
including the International Crininal Tribunal for the
former Yugosl avi a.

70



Article XIV: Notification to Mlitary Conmands

Each Party shall ensure that the terns of this Chapter
and witten orders requiring conpliance are i mediately
comuni cated to all of its Forces.

Article XV: Final Authority to Interpret

1. Subject to paragraph 2, the KFOR Commander is the fina
authority in theater regarding interpretation of this
Chapter and his determ nations are binding on all Parties
and persons.

2. The CIMis the final authority in theater regarding
interpretation of the references in this Chapter to his
functions (directing the VJ Border Guards under Article
I'l, paragraph 3; his functions concerning the MJP under
Article VI) and his determi nations are binding on al
Parti es and persons.

Article XVI: K-Day

The date of activation of KFOR -- to be known as K-Day --
shal | be determ ned by NATO

Appendi ces:
A. Approved VJ/ MJP Cantonnent Sites
B. Status of Multi-National Mlitary |Inplenentation
Force
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Appendi x A: Approved VJ/ MJP Cantonnent Sites

There are 13 approved cantonment sites in Kosovo for all
VJ units, weapons, equipnent, and anmunition. Mvenent
to cantonnent sites, and subsequent w thdrawal from
Kosovo, will occur in accordance with this Chapter. As
t he phased withdrawal of VJ units progresses along the
timeline as specified in this Chapter, COWKFOR w ||l

cl ose sel ected cantonment sites.

Initial approved VJ cantonnent sites:

a) Pristina SW 423913N0210819E
b) Pristina Airfield 423412N0C210040E
c) Vuctrin Nort h 424936N0C20575SE
d) Kosovska M trovica 425315NQ20S227E
e) Gnjilane NE 422807N021284SE
f) Urosevac 422233N0O2107S3E
g) Prizren 421315NC204SMAE
h) DO akovica SW 422212N0C202530E
i) Pec 42391 ONO20172SE
j) Pristina Expl osive Storage Fac 423636N0O211225E
k) Pristina Ampb Depot SW 423518N0205923E
1) Pristina Anmp Depot 510 424211NC211056E
n Pristina Headquarters facility 423938N0O210934E

Wthin each cantonnent site, VJ units are required to
canton all heavy weapons and vehicl es outside of storage
facilities.

After EIF + 180 days, the remai ning 2500 VJ forces
dedi cated to border security functions provided for in
this Agreement will be garrisoned and cantoned at the
followi ng | ocations: Djakovica, Prizren, and Ursoevac;
subordi nate border posts within the Border Zone; a
limted nunber of existing facilities in the i medi ate
proximty of the Border zone subject to the prior
approval of COWFOR; and headquarters/C2 and | ogistic
support facilities in Pristina.

There are 37 approved cantonnent sites for all MJP and
Special Police force units in Kosovo. There are seven
(7) approved regional SUPS. Each of the 37 approved
cantonnent sites will fall under the administrative
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control of one of the regional SUPS. Mvenent to
cantonment sites, and subsequent wi thdrawal of MJP from
Kosovo, will occur in accordance with this Chapter.

Approved MJP regional SUPs and cantonnent sites:

a) Kosovska Mtrovica SUP 425300N0205200E
1) Kosovska Mtrovica (2 |ocations)
2) Leposavic
3) Srbica
4) Vucitrn
5) Zubi n Pot ok

b) Pristina SUP 424000N0211000E
1) Pristina (6 |ocations)
2) d ogovac
3) Kosovo Polje
4) Lipjan
5) Ghilic
6) Poduj evo

c) Pec SUP 423900N0201600E
1) Pec (2 | ocations)
2) Klina
3) Istok
4) Malisevo

d) Djakovica SUP 422300N0202600E
1) D akovica (2 | ocations)
2) Decani

e) Urosevac SUP 422200N0211000E
1) Urosevac (2 |ocations)
2) Stinlje
3) Strpce
4) Kacani k

f) Gnjilane SUP 422800N0212900E
1) Gnjilane (2 |ocations)
2) Kanenica
3) Vitina
4) Kosovska
5) Novo Brdo

g) Prizren SUP 421300N0204500E

1) Prizren (2 locations)
2) Orahovac
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3) Suva Reka
4) Cora

7. Wthin each cantonnent site, MJP units are required to
canton all vehicles above 6 tons, including APCs and
BOVs, and all heavy weapons outside of storage
facilities.

S. KFOR will have the exclusive right to inspect any

cantonment site or any other location, at any tineg,
wi thout interference fromany Party.
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Appendi x B: Status of Multi-National Mlitary

| mpl enent ati on Force

1. For the purposes of this Appendix, the follow ng
expressions shall have the neani ngs hereunder assigned
to them

a.

"NATO' neans the North Atlantic Treaty

Organi zation (NATO), its subsidiary bodies, its
mlitary Headquarters, the NATO | ed KFOR, and any
el ements/units form ng any part of KFOR or
supporting KFOR, whether or not they are froma
NATO nenber country and whether or not they are
under NATO or national command and control, when
acting in furtherance of this Agreenent.

"Authorities in the FRY" neans appropriate
aut horities, whether Federal, Republic, Kosovo or
ot her.

"NATO personnel " neans the mlitary, civilian, and
contractor personnel assigned or attached to or
enpl oyed by NATO, including the mlitary, civilian,
and contractor personnel from non-NATO states
participating in the Operation, with the exception
of personnel |ocally hired.

the Operation" neans the support, inplenmentation
preparation, and participation by NATO and NATO
personnel in furtherance of this Chapter

"Mlitary Headquarters" means any entity, whatever
its denom nation, consisting of or constituted in
part by NATO nmilitary personnel established in
order to fulfill the Qperation

"Aut horities" neans the appropriate responsible
i ndi vidual, agency, or organization of the Parties.

"Contractor personnel"” neans the technical experts
or functional specialists whose services are

requi red by NATO and who are in the territory of
the FRY exclusively to serve NATO either in an
advi sory capacity in technical matters, or for the
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setting up, operation, or maintenance of equipnent,
unl ess they are:

(1) nationals of the FRY; or
(2) persons ordinarily resident in the FRY

h. "Oficial use” neans any use of goods purchased,
or of the services received and intended for the
performance of any function as required by the
operation of the Headquarters.

i. "Facilities" means all buildings, structures,
prem ses, and land required for conducting the
operational, training, and adm nistrative
activities by NATO for the Operation as well as for
acconmmodat i on- of NATO per sonnel

Wthout prejudice to their privileges and immunities
under this Appendi x, all NATO personnel shall respect
the I aws applicable in the FRY, whether Federal
Republ i c, Kosovo, or other, insofar as conpliance with
those laws is conpatible with the entrusted

t asks/ mandate and shall refrain fromactivities not
conpatible with the nature of the Qperation

The Parties recognize the need for expeditious

departure and entry procedures for NATO personnel. Such
personnel shall be exenpt from passport and visa

regul ations and the registration requirenents applicable
to aliens. At all entry and exit points to/fromthe
FRY, NATO personnel shall be permitted to enter/exit the
FRY on production of a national identification (ID)

card. NATO personnel shall carry identification which
they may be requested to produce for the authorities in
the FRY, but operations, training, and novenment shal

not be allowed to be inpeded or del ayed by such
requests.

NATO nmilitary personnel shall normally wear uniforns,
and NATO personnel may possess and carry arns if

aut horized to do so by their orders. The Parties shal
accept as valid, without tax or fee, drivers, |icenses
and pernits issued to NATO personnel by their respective
national authorities.
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NATO shall be permitted to display the NATO flag and/or
nati onal flags of its constituent nationa

el ements/units on any NATO uni form neans of transport,
or facility.

a. NATO shall be imune fromall |egal process,
whet her civil, adm nistrative, or crinmnnal

b. NATO personnel, under all circunstances and at al
times, shall be immune fromthe Parties,
jurisdiction in respect of any civil,
adm ni strative, crimnal, or disciplinary of fenses
whi ch may be committed by themin the FRY. The
Parties shall assist States participating in the
operation in the exercise of their jurisdiction
over their own nationals.

C. Notwi thstanding the above, and with the NATO
Conmander' s express agreenent in each case, the
authorities in the FRY may exceptionally exercise
jurisdiction in such matters, but only in respect
of Contractor personnel who are not subject to the
jurisdiction of their nation of citizenship

NATO personnel shall be i mune fromany formof arrest,
i nvestigation, or detention by the authorities in the
FRY. NATO personnel erroneously arrested or detained
shal | imredi ately be turned over to NATO authorities.

NATO personnel shall enjoy, together with their
vehi cl es, vessels, aircraft, and equi pnent, free and
unrestricted passage and uni npeded access throughout the
FRY i ncl udi ng associ ated airspace and territoria

waters. This shall include, but not be limted to, the
ri ght of bivouac, naneuver, billet, and utilization of
any areas or facilities as required for support,

trai ning, and operations.

NATO shal | be exenmpt from duties, taxes, and ot her
charges and inspections and customregul ati ons i ncludi ng
providing inventories or other routine custons
docunent ati on, for personnel, vehicles, vessels,
aircraft, equi pnent, supplies, and provisions entering,
exiting, or transiting the territory of the FRY in
support of the Qperation.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

The authorities in the FRY shall facilitate, on a
priority basis and with all appropriate nmeans, al
nmoverrent of personnel, vehicles, vessels, aircraft,
equi prent, or supplies, through or in the airspace,
ports, airports, or roads used. No charges nay be
assessed agai nst NATO for air navigation, |anding, or
t akeof f of aircraft, whether governnent-owned or
chartered. Simlarly, no duties, dues, tolls or
charges may be assessed agai nst NATO shi ps, whet her
gover nent - owned or chartered, for the nere entry and
exit of ports. Vehicles, vessels, and aircraft used
in support of the operation shall not be subject to
licensing or registration requirenments, nor comercia
i nsur ance.

NATO is granted the use of airports, roads, rails, and
ports w thout payment of fees, duties, dues, tolls, or
charges occasi oned by nere use. NATO shall not,
however, claimexenption fromreasonable charges for
specific services requested and received, but

oper ati ons/ movenent and access shall not be allowed to
be i mpeded pendi ng payment for such services.

NATO personnel shall be exenpt fromtaxation by the
Parties on the salaries and enol uments received from
NATO and on any incone received fromoutside the FRY

NATO personnel and their tangi bl e noveabl e property
imported into, acquired in, or exported fromthe FRY
shal |l be exempt fromall duties, taxes, and other
charges and inspections and customregul ations.

NATO shall be allowed to inport and to export, free of
duty, taxes and other charges, such equi pnent,

provi sions, and supplies as NATO shall require for the
operation, provided such goods are for the officia

use of NATO or for sale to NATO personnel. Goods sold
shall be solely for the use of NATO personnel and not
transferabl e to unauthorized persons.

The Parties recognize that the use of conmunications
channel s is necessary for the Operation. NATO shal
be allowed to operate its own internal mail services.
The Parties shall, upon sinmple request, grant al

t el ecommuni cati ons services, including broadcast
services, needed for the Operation, as deternined by
NATO. This shall include the right to utilize such
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16.

17.

18.

19.

20.

nmeans and services as required to assure full ability
to comunicate, and the right to use all of
el ectromagnetic spectrumfor this purpose, f
cost. In inplenenting this right, NATO sha
every reasonable effort to coordinate with and take

into account the needs and requirenments of appropriate
authorities in the FRY

The Parties shall provide, free of cost, suc
facilities as NATO shall require to prepare
execute the Operation. The Parties shall as
in obtaining, at the I owest rate, the necess
utilities, such as electricity, water, gas and other
resources, as NATO shall require for the Ope

t he
ree of
I make

h public
for and
si st NATO
ary

ration.

NATO and NATO personnel shall be inmune from clai ns of
any sort which arise out of activities in pursuance of
t he operation; however, NATOw Il entertain
an ex gratia basis.

NATO shall be allowed to contract directly f
acqui sition of goods, services, and construc
any source within and outside the FRY. Such
contracts, goods, services, and construction
be subject to the paynent of duties, taxes,
charges. NATO nay al so carry out construct
with their own personnel

Commrer ci a

the service of NATO shall be exenpt froml oc
and regulations with respect to the terns and
conditions of their enploynment and |icensing and
regi stration of enpl oyees, businesses, and
cor porations.

cl ai nB on

or the
tion from

shal | not
or ot her
on wor ks

undert aki ngs operating in the FRY only in

al | aws

NATO nay hire | ocal personnel who on an individua
basis shall remain subject to local |aws and
regul ations with the exception of |abor/enpl
| aws. However, |ocal personnel hired by NATO shal |

a.

be i mune from | egal process in respect

spoken or witten and all acts performed

their official capacity;

be i nmune from national services and/or
mlitary service obligations;

be subject only to enploynent terns and
conditions established by NATQ and
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21.

22.

23.

24.

25.

d. be exenpt fromtaxation on the salaries and
emol uments paid to them by NATO

In carrying out its authorities under this Chapter
NATO i s authorized to detain individuals and, as
qui ckly as possible, turn themover to appropriate
of ficials.

NATO nay, in the conduct of the Qperation, have need
to make i nprovenents or nodifications to certain
infrastructure in the FRY, such as roads, bridges,
tunnels, buildings, and utility systens. Any such

i mprovenents or nodifications of a non-tenporary
nature shall beconme part of and in the sane ownership
as that infrastructure. Tenporary inprovenents or
nodi fications may be renpved at the discretion of the
NATO Commander, and the infrastructure returned to as
near its original condition as possible, fair wear and
tear excepted

Failing any prior settlenment, disputes with the regard
to the interpretation or application of this Appendix
shal |l be settled between NATO and the appropriate
authorities in the FRY

Suppl ementary arrangenents with any of the Parties nay
be concluded to facilitate any details connected with
t he Operati on.

The provisions of this Appendi x shall remain in force

until conpletion of the Qperation or as the Parties
and NATO ot herwi se agr ee.
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Chapter 8

Amendnent, Conprehensive Assessnent, and Final C auses

Article |I: Amendnent and Conprehensi ve Assessnent

1. Amendnents to this Agreenent shall be adopted by
agreenment of all the Parties, except as otherw se
provided by Article X of Chapter 1.

2. Each Party may propose amendnents at any tinme and will
consider and consult with the other Parties with regard
to proposed anmendnents.

3. Three years after the entry into force of this
Agreenent, an international mneeting shall be convened
to determ ne a mechanismfor a final settlenment for
Kosovo, on the basis of the will of the people,
opi nions of relevant authorities, each Party's efforts
regarding the inplementation of this Agreenment, and the
Hel si nki Final Act, and to undertake a conprehensive
assessment of the inplementation of this Agreenent and
to consider proposals by any Party for additiona

neasur es.
Article Il: Final d auses
1. This Agreenent is signed in the English | anguage.
After signature of this Agreenent, translations will be

made i nto Serbian, Al banian, and other |anguages of the
national comunities of Kosovo, and attached to the
English text.

2. This Agreement shall enter into force upon signature.

FOR FOR FOR
Federal Republic of Republ i c of Kosovo
Yugosl avi a Ser bi a
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Wt nessed by:

For the European For the Russian For the United
Uni on Federati on St at es of
Areri ca
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